United In Christ

Randolph Dunn

Lesson 1

Jesus — The Person
The environment into which Jesus was born was a closed
society, a people who considered themselves superior to all
other people. They took great pride in being the Children of
Abraham, God’s chosen people. ‘Abraham is our father’
(John 8:38). They had immense hatred of the Samaritans as
they considered them to be half-breeds, Jews who had
forsaken the Law of Moses during the period of Babylonian
captivity. Their hatred was so great they would go out of
their way to keep from setting foot in the land of the
Samaritans. Roman occupiers were no different and any
Jew who associated with “those occupiers” was a “sinner;”
e. g., Matthew, the tax collector.
The Jews were also legalistic of the highest degree. In order
to earn God’s promises they believed they must fulfill the
letter of the law, not necessarily the intent. For instance,
Moses required them to tithe, give a tenth. To make certain
they gave the tenth but no more, they counted the seeds
of plants to give a tenth and only a tenth.
Rome required the Jews to carry a soldier’s load for one
mile. So the Jews put down markers to make sure they
went no farther. Remember Jesus stated that if someone
forced you to go one mile; go with him two (Matthew 5:41).
Into this culture came the Anointed One, the Messiah, the
Christ. The Jews believed that when the Messiah came He
would restore the earthly kingdom of Israel to its ‘God
given right’ to power and honor. Their Messiah would be
the King of the Jews and rule like David.
Jesus often addressed the arrogant, self-centered and self-
righteous Pharisees, the religious leaders of the Jews. On
one occasion Jesus stated that He has sheep in other
locations. Thus, it would appear Jesus was referring to the
Gentiles, all non-Jews.
InJohn 10 Jesus stated “l am the good shepherd; | know my
sheep [those who chose to be His] and my sheep know me
[have an intimate relationship with Him] — just as the
Father knows me and | know the Father — and | lay down
my life for the sheep. | have other sheep that are not of
this sheep pen. | must bring them also. They too will listen
to my voice, and there shall be one flock and one
shepherd” (John 10:14-16).
It is stated in Isaiah 56:7-8 “... my house shall be called a
house of prayer for all peoples. The Lord GOD, who gathers
the outcasts of Israel, declares, ‘I will gather yet others to
him besides those already gathered’ [undoubtedly a
prophesy regarding the despised Samaritans and even the
heathen Gentiles].”
With this attitude of superiority, could the Jewish people
and their religious leaders possibly understand or even
have a hint of what Jesus was teaching? Apparently, some
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Evwpévol ev Xplotw
Randolph Dunn
Mabnua 1
Inooug - To tpéowno
To mepBarlov oto omoio yevvnBnke o Inooug Atav pila
KA£LoTH Kowwvia, £évog Aaog ou BewpoUoe ToV EQUTO TOU
QVWTEPO amod 0Aoug Toug dAAoug avBpwrouc. Htav oAl
nepndavol mou ATav ta MNatdld tou APpadp, o eKAEKTOC
AaO¢ Tou OeoU. «O ABpadu eivatl o matépag pag» (lwavvng
8:38). Eixyav amépavto pioog yla toug Tapoapeiteg kabwg
tou¢ Oswpoloav nuiowpa, EPpaioug mou  eixav
eykatoAeipel to Nopo tou Mwuon katd tnv mepiodo g
aypaAwoiag otn BaBuAwvia. To picog Toug ATav t0co
MEYAAO TIOU £KAVOLV TOL TIAVTA VLA VOL LNV TTATHOOUV TO TIOSL
TOUC OTN Xwpa Twv Zapopettwyv. Ot Pwpaiol Kataktntég
6ev nrav OSladopetikol kal omolocdnmote  ERpaiog
OUVOEOTAV HE  «OUTOUG TOUG  KOTOKTNTEG»  NTav
COHOPTWAOGY. T.X. MatBaiog, 0 $opoeloTpAKTOPOG.
OLEBpaioL ntav eniong vouLKLoTtéG otov uPnAdtepo Babuo.
Mo va kepbdloouv TIg uooYECELG Tou Oeol micteuav OTL
ETIPETIE VA EKMANPWOOUV TO YPAUHUA TOU VOHOU, OXL
anapaitnta tnv npdbeaon. Ma napadelyua, 0 Mwuong Toug
{ntnoe va dwoouv éva 6£kato. MNa va Pefaiwbolv otL
£€6vav to 6£KATO aANG OXL TIEPLOOOTEPO, UETPNOAV TOUG
OTIOPOUG TWV GUTWV yLa VoL Swoouv Eva SEKOTO KOl OVO
éva §€karto.
H Pwpn amattovoe amnod toug EBpaioug va petadEpouv To
doptio evoc otpotiwtn yia €va pilt. EtoL ol EBpaiot £éBalav
papkadopoug yla va BeBawwbolv otL dev mryawvav o
HOKpld. OuunBeite otL 0 Inool¢ ime OTL av KATOLOG OAG
avaykale va mate éva WAL mAyawve pall tou Svo
(MatBaiog 5:41).
J€ qUTOV ToV MOALTLIONO NpBe o Xplopévog, o Meoaoiag, o
XpLotog. O EBpaiol mioteuav ot dtav epxdtav o Meooiag
Ba amokabiotovuoe 1o emiyelo Bacilelo tou lopanA oto
«Skalwpad tou mou 860nKe amnd Tov Oeo» yla SUvaun Kot
. O Meooiag toug Ba ntav o Bac\ldg twv ERpaiwv kat
Ba kuBepvoloe omwe o Aapid.
O Inoolg ouxvd oamevBuvotav otoug aAolovikouc,
EYWKEVTPLKOUG KOl eywkevtplkolg Qaploaioug, Toug
BpNoKeUTIKOUC NYETEG TWV loudaiwv. Y& pla mepintwon o
Inoouc eime ot €xel mpodPata os AMNeg tonoBeaieg. Etay,
daivetal 6t o Incol¢ avadepdTav otoug EBvikolg, 6Aoug
Toug un EBpaiouc.
2tov lwavvn 10 o Inooug dnAwoe «Eyw eipal o Kahdg
miolpévac. Nvwpilw ta mpoBatd pou [ekeivol ou emélefav
va elvat Atkd Tou] KoL ta tpoBata pou pe yvwpilouv [Exouv
otevn oxéon pali Tou] — onwg o Noatépag e EEPEL KAl EYW
tov Matépa — kat Sivw t {wn Hou yla Ta mpofarta. Exw
AaAAa tpoBata mou dev elvatl AUTAG TNG LAvTpac. Npémnel va
Ta Pépw Kal autd. Kat autol Ba akoloouv Tn dwvr) Hou,
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degree of superiority prevailed even among His closest
disciples. John and the other disciples could not consider
the possibility of Jesus having other followers outside their
clique, sect or small knit group.
“‘Master,” said John, ‘we saw a man driving out
demons in your name and we tried to stop him,
because he is not one of us.” ‘Do not stop him,” Jesus
said, ‘for whoever is not against you is for you.”
(Luke 9:49-50)
But not everyone who does things in Jesus’ name is for him,
for Jesus stated in Matthew 7:21-23:
“Not everyone who says to me, 'Lord, Lord,' will enter
the kingdom of heaven, but the one who does the will
of my Father who is in heaven. On that day many will
say to me, 'Lord, Lord, did we not prophesy in your
name, and cast out demons in your name, and do
many mighty works in your name?' And then will |
declare to them, 'l never knew you; depart from me,
you workers of lawlessness’ [evildoers]!
Knowing that His mission was to be the sacrifice for the sins
of all people —Jew, Greek, Romans and those despised
Samaritans - Jesus prayed:
“I have revealed you to those whom you gave me out
of the world. They were yours; you gave them to me
and they have obeyed your word. Now they know
that everything you have given me comes from you.
For | gave them the words you gave me and they
accepted them. They knew with certainty that | came
from you, and they believed that you sent me. | pray
for them. | am not praying for the world, but for
those you have given me, for they are yours.
Sanctify [consecrate, make holy ] them by the truth;
your word is truth. ... "My prayer is not for them
alone. | pray also for those who will believe in me
through their message, [Good News], that all of them
may be one, Father, just as you are in me and | am in
you. May they also be in us so that the world may
believe that you have sent me. | have given them the
glory that you gave me, that they may be one as we
are one: | in them and you in me. May they be
brought to complete unity to let the world know
that you sent me and have loved them even as you
have loved me” (John 17:6-10; 17; 20-23).
Questions
1. Jesus was born into a culture of perceived
superiority and hatred of all peoples not of their
religion and race.
T. F.

2. Jesus as a descendant of David came to restore
Israel to a world power.
T F.

kol Ba elval éva moipvio kot évag molpévacy (lwavvng
10:14-16).
Avadépetal oto Hoalog 56:7-8 «..to omitt pou BOa
ovopootel olkog mpoosguxng ylwa 6Aoucg toug Aaolg. O
KUplog OEOZ, MOU CUYKEVIPWVEL TOUG Ttaplag Tou IopanA,
SNAWVEL: «Oa GUYKEVTPWOW AAAOUG KOVTA TOU €KTOC Ao
QUTOUG TIou £xouv NdN ouykevipwBeil» [avaudifora po
TPOPNTELD OYETLKA E TOUC KOTAPPOVNUEVOUC TAUAPELITEG
KOl aKOUN Ko Toug eldwAoAdtpeg EBvikoUg]».
Me aut T otaon avwtepotntag, Ba pmopouvoav
evbexouévwe o EBpaiog Aadg Kal ol BpnoKeUTIKOL NYETEG
TOU va KATAAABOUV 1 £0TW VA £XOUV EVaV UTTALVLYUO YLa TO
T16i6aoke o Inooug; MNpodavwg, kKamolog Babuog uTEpoXnS
ETUKPATOUOE QKON KAL LETAEY TWV TILO KOVILVWY Lodntwv
Tou. O lwavvng kat ot Aot pabntég dev pmopoloav va
efetdoouv 1O €evlexOuevo O Inooug va £xel AAAoug
onadoug €KTOG TNG KAIKAG, TNG aipeong | TNG HIKPNAG
TIAEKTAC OUASaC TOUG.
«AGokale», eine o Tlov, «sibape évav avBpwrno va
Suwyvel Saipoveg oto Gvoud oou Kal tpoomadrioape
va TOV OTapaTAOOUME, ylati Sev eival évag amd
£UACY. «Mnv Tov eumobiletey, elne o Inooug, «ylati
omolo¢ 6ev eival evavtiov cag¢ eival UTEp ocagy
(Aoukag 9:49-50).

AM\G Sev elval Aol 6G0L KAVOUV TIPAYUATO GTO OVOLQ TOU
Inoov, ylati o Incol¢ 6nAwoe oto Kata MatBaiov 7:21-23:
«Aev Ba pmel otn Bacllela Twv oupavwy KABEvag
TIou pou Aéel «Kuple, KUpley, aAAA oUTOC TTOU KAVEL
T0 OéAnua tou Matépa pou ToOU elval oToug
oupavoug. Ekeivn tnv nuépa moMotl Ba pou mouv:
«KUpLle, Kople, bev mpodntevoape oTo OGVOUA GoU
kat 6ev BydAape daipudvia oto GVoUd cou Kal eV
KAvape ToAAA Baupaotd €pya oto dvoud cou;» Kat
tote Oa Toug ONAWow: «Aev COC YvWwPLOA TIOTE.
¢dUyete and péva, epyates TNG avopiagy [kakomnotol]!
M'vwpilovtac OtL n anootoAn Tou NTav va sival n Buoia ylo
TG opaptie¢ OAwv twv avBpwnwv —ERpaiwv, EAAAVwWY,
PwHalwV Kol EKEVWVY TWV KATOPPOVNUEVWY IOUAPELTWY—

o Inoouc mpooeuxnOnkKe:
«Ze amokAaAua o€ AUTOUC TTOU pou £6WaoEeg amd Tov
KOopo. ‘Htav Olkd ocou. pou Ta €8woeg Kol
umdkouoav otov Adyo cou. Twpa E€pouv OTL OAa 6oa
Hou £6woeg Tmpogpyxovtal amod ofva. lati toug
£6woa ta Adyla moU pou elmeg Kal Ta SExTnKav.
‘Héepav pe PePaldotnTa OTL TPOEPXOHOUV Oomd oéva
Kal Tioteav OTL pe €otellec. Mpooslyopal yla
auTtoUC. Asv TPOCEUXOUAL Yla TOV KOO0, OAAQ yLa
autol¢ Tou pou €dwoeg, ylatl elval dikol oou. ...
AyLaote Toug [kaBaylaote, ayldote] e tnv alnBela.
0 Aoyog oou eival aAnbela. ... "H mpoosuxn pou Sev
elvat poévo ylU' autolg. Mpooesuyopal emiong yla
ekelvoug mou Ba TuotéPouv ot epéva HEOW TOU
UNVOaTog Toug, [KaAd Néa], wote va eivat 6oL éva,




3. Jesus’ mission was to provide a way that all people
Jew, Samaritan and Gentile could be reconciled

unto God.
T__ F__
4. Only those who do the will of God will enter
Heaven.
T. F.

5. Jesus prayed for those who believed in Him and
obeyed through the Good News, the Gospel, would
be one, united.

T. F.

Lesson 2
The Oneness of the First Christians
Following Pentecost, Christians were one in Christ,
undoubtedly the unity mentioned in Christ’s prayer in John
17.
“All the believers were one in heart and mind. No one
claimed that any of his possessions was his own, but
they shared everything they had. With great power
the apostles continued to testify to the resurrection
of the Lord Jesus, and much grace was upon them all.
There were no needy persons among them. For from
time to time those who owned lands or houses sold
them, brought the money from the sales and put it
at the apostles' feet, and it was distributed to anyone
as he had need” (Acts 4:32-35).
Later after many other Jews believed and obeyed, we see
they were still united in love for one another:
“All the believers were together and had everything
in common [They were united as one in Christ and in
Fellowship with God and man]. Selling their
possessions and goods, they gave to anyone as he
had need [love of brethren]. Every day they
continued to meet together in the temple courts.
They broke bread in their homes and ate together
[breaking bread] with glad and sincere hearts,
praising God and enjoying the favor of all the people”
(Acts 2:44-47).
But it would not always be this way. For in a short time,
perhaps within weeks or months unity began to fade as the
Grecian Christian widows (Jews) were ignored. They may
have been Jews but not from Judah, not Hebrew speaking
Jews:
“In those days when the number of disciples was
increasing, the Grecian Jews among them
complained against the Hebraic Jews because their
widows were being overlooked in the daily
distribution of food” (Acts 6:1).
Unity among people of diverse backgrounds is difficult to
achieve and maintain. Most people tend to want to
associate with others when there is something in common;
e.g., ethnicity, political or religious belief, wealth, power or

Matépa, OMwe €oU sioal PEoa POU Kol eyw elpal
uéoa oou E(Be va eival kal autol péoa pag yla va
TUOTEPEL O KOOMOG OTL e €0TEINEG, TOUC €dwoa TN
606&a ou pou £8waeg, ylo va elval £va Owg eipaocte
£€va: eyw PECO TOUC Kal €00 péoa pou. EiBe va
£pBouv og MANPN EVOTNTA YLa VA LABEL 0 KOOUOG OTL
€00 € €0TELIAEG KOL TOUC QYATINOEG OTIWE OYATINOEG
genévar (lwavvng 17:6-10- 17- 20-23).
Epwtnoelg
6. O Inoouc yevwwnbnke og pLot KOUATOUPA AVTIANTITAG
OVWTEPOTNTAG KAl Hiooug ylo 6Aoug Toug Aaoug
KalL OxL yla T Bpnokeia kot tn GuAR Toug.
T. F.

7. 0O Inool¢ wg amoyovog tou AaBid npbe ya va
OTOKATOOTNOEL TO lopanA o€ [l TOyKOOULO
Suvapun.

T F.

8. H amootoAn tou Incol ATav va TapPAcysl &vav
Tpono wote oMol oL EPpalol, Zapopsiteg kot
EBvikol va prmopolv va cupdltwBolv pe tov Oeo.

T. ___ F.

9. Movo ekeivol mou KAvouv To BEAnUa tou Osol Ba

prouv otov Mapddeloo.
T F__

10. O Inooug mpooeuxnBNKe yLo 6ooug mioteav os
AUTOV Kal uTtakouoav péow Twv KaAwv Néa, to
Evayy£Aio, Ba Atav €va, eVwUEVo.

T. F.

Ma&Bnua 2
H Evotnta twv MNpwtwv XpLotiovwy

Metd tnv Mevinkootr, ot Xplotiovol Ntav éva ev XpLotw,

avapdifola n evotnta mou avadpEPETaL OTNV MPOCEUXA

Tou XpLotou otov lwavvn 17.
«OMoL ol miotol Atav £vag otnv Kapdld Kal oTo
HUOAOG. Kaveig Sev Loyuplotnke OTLTA UTTAPYOVTA TOU
Atav Skad tou, aAAd potlpalovtav O,TL sixav. Me
ueyohn 6Suvaun ot omdéotolol ouvéxlwoav va
pHaptupolV TNV avdotacn tou Kupiou Incou kot
TIOAAN XApn ATav Mavw o€ 6AOUG AUTOUC. AVAEsd
Toug Sev umnipyxav dmopot. Matl ano Kapo o KALpo
oooL elyav KTpoTa f omnitia ta touAovoay, Edepvay
T xpnpota amd TI¢ MwANocelg kal ta £Balav ota
TOSLa TwV AMOCTOAWV Kal Ta polpaloviayv o€ 6oLV
gixe avaykn» (Npdteig 4:32-35).

Apyotepa, adoU moMol daloiL EBpaiol miotePpav kat

umakouoayv, PAEMOUME OTL NTAV OKOHA EVWUEVOL OTNV

QYArn o €vag yLa tov GAAov:
«OMot ot miotol Atav pall kal iyav Ta mavra Kowad
[Htav evwpévol we évo aTov XpLoTo Kal o Kowwvia
HE Tov Ogd kol tov avBpwro]. MouAwvtag Ta
UTIAPXOVTA TOuG Kol Ta ayoBd toug, £6wvav os
ormolov eixe avaykn [ayann yio adépdrla]. Kabe pépa




position in society. In Corinth unity waned and division
occurred when the common bond ceased to be Christ.

“My brothers, some members of Chloe's family have

made it clear to me that there are quarrels among

you. This is what | mean: Each of you is saying, "I

belong to Paul," or "l belong to Apollos,"” or "I belong

to Cephas," or "I belong to the Messiah." Is the

Messiah divided? Paul wasn't crucified for you, was

he? You weren't baptized in Paul's name, were you”

(1 Corinthians 1:11-13)?

Unity for those in Christ must be based upon Christ, His
death, burial and resurrection. Unity cannot be achieved on
opinions and interpretations.

Questions

1. Immediately following Pentecost all Christians
were of one heart and mind being united in Christ.

T F.

2. Their Christian love was displayed in fellowship,

sharing with needy, eating together and in prayer.
T. _F___

3. After a period of time the Grecian, non-Hebrew
Jews, especially widows were treated with less
respect.

T. F.

4. The Corinthian Christians divided when their focus
shifted away from Christ to the person who taught

them.
T F
5. Unityisin Christ - His death burial and resurrection.
T. ___ F.
Lesson 3

Unity with Differences of Interpretation
Go back to AD 76 and consider a teaching opportunity you
experienced. You began a 6-month Bible study. Over a
hundred prospective students show up most were just
curious but 25 sign up for the class. They were from all
walks of life. Should any of these be excluded from studying
to know God and His will?

Thief Swindler

Murderer Miser (greedy and covetous)
Prostitute Foul mouthed person

Liar Dead beat (owes everyone)
Drug addict Dishonest tax collector
Drunkard Divorced and remarried
Homosexual Living together but not married
Roman Pagan priest

soldier

Gossip Sorcerer

Slanderer Blasphemer

Rapists Atheist

Slave trader Jew

ocuvéxlav va cuvavtiouvtal poll otig auAég Tou
vaoU. Eonacav Pwl ota omitia Toug Kal épayav
pall [onalovrag Pwul] pe xapolpevn Kal EALKPLVN
KapdLad, Sofoloywvtag Tov Oeo Kal amoAopupavovtag
TNV elvola 6Aou Tou AaoU» (Mpatelg 2:44-47).
AMG 6gv Ba ntav mavrta £1ol. AOTL 6 GUVIOLO XPOVLKO
Slaotnua, (owg péca oe eBSOUASEG 1 LAVEG, N gvotnTa
apxloe va efooBevel kabBwg ol EAANVOXPLOTIOVEG XAPEC
(EBpaiol) ayvonBnkav. Mmopet va Atav EBpaiot, aAld oxL
arnd tov louda, oute EBpaiotl mou phovoav ERpaioug:
«ZTIG NUEPEG eKelveg IOV 0 aplOPOG Twv pabntwy
auéavotav, ot EAAnvec ERpaiol avapeod Ttoug
napamnoveédnkav evavtiov twv EBpaiwv ERpaiwv
eneld) oL XNpeg Toug TapaPAEmoviav  otnv
kaBnuepvn dtavoun payntou» (Mpdéelg 6:1).
H evotnta petafl avBpwnwv SladopeTikwy KatoBoAwy
elvat Svokoho va emteuxBel kot va StatnpnBei. O
Teploootepol  avBpwrol  teivouv  va  Bélouv  va
ouvavaotpédovtal Pe GAAOUG OTAV UTIAPXEL KATL KOLVO.
TLY. €BVIKOTNTA, TOATIKEG 1} BPNOKEUTIKEG TEMOLONOEL,
mAoutog, Suvaun n B£on otnv Kowwvia. Itnv Képwbo n
gVOTNTA HelwONKe Kal o Sixaopdg emnABe 6tav o Kowog
Seopog enae va sival o XpLotog.
«Ab£pdla pou, kAmola PEAN TNC OLKOYEVELAG TNG
XAong pou éxouv EekaBoplosl OTL umapyouv
KaByadeg petafld oag. Autd svwow: Kabévag amod
€00G Aéel, «avAkw otov Mavlo» 1 «avAKw oOToV
AmoAwva» 1 «avikw otov Knda» 1 «avnkw otov
Meooia». Eival xwplopévog o Meooiag; O MavAog
Sev oTaupwONKe yla oéva, cwotd; Asv Badtiotikate
oTo Ovopa tou Mavlou, cwotd» (A' KopwvBioug 1:11-
13);
H evotnta yla 6couc eival ev Xplotw mpémel va Baoiletal
otov XpLoto, otov Bavatd Tou, otnv tadrn KoL otnv
avaotaon Tou. H evotnta &ev pmopel va enttevxBel oe
amoPeLg KoL epunveiec.
Epwtnoelg
6. Apfowg PETA TtV Mevinkooth OAoL oL Xplotiavoi
ATOV pLag KopSLAaC Kal Vou EVWUEVOL GTOV XPLOTO.
T. ___ F
7. H Xplotavikp Toug ayamn ekdnAwbnke otnv
KoWwvia, oTo polpaopa HE TOUG AMOPOUG, OTO
daynto pall kal otnv mpoaoeuxh.
T F
8. Metd amno éva xpoviko dtaotnua ot EAAnveg, ot un
EBpaiotl EBpaiot, WLaitepa oL XNPES
avTLLETWTTI{ovTay e AlyOTEPO OEPACO.
T F
9. Ou Xplotiavol tng KopivBou Syaotnkav otav n
€0TLOON) TOUC LETATOTIOTNKE OO TOV XPLOTO OTO
T(POCWTIIO TIOU ToUG Sidacte.
T. F.




As their teacher you knew:

The gospel message to be taught

Action one must take for God to put them in Christ
and His Church

What it means to be united and committed to Christ

By the end of the study all had given themselves over to
Christ and were added to His Body. Are they in fellowship
with Christ, each other and the other Christians? YES!
After a few years one of the students desired to renew the
fellowship, he had experienced during the six month of
study and scheduled a reunion. They requested you to
address the gathering. As you might expect some could not
attend. One had died and another had been put to death
by Roman authorities. There was the issue of fellowship
due to various understanding of issues listed below.

I. One had returned to his former homosexual- way of life
Il. One reported he had taught his brother who was so
disabled they did not think he could be immersed so
they poured water over him calling it baptism.

Two had come to the conclusion that holy hands must
be raise unto God when praying.

IV. One divorced his wife even though she had not done
anything to break the marriage covenant.

V. One thought it unnecessary to assemble with the
Body of Christ due to possibility of persecution.

VI. Several assemblies took the Lord’s Supper during the

week in addition to Sundays.

Are they all still united in Christ and in their fellowship with
each other? Are any of their actions based on personal
interpretations binding on others in the Body of Christ or
are they just a diversity of opinion? How can such a diverse
group remain united.

Unity can be achieved on facts but not teachings of one’s
opinions or interpretations. Teachings are not facts as facts
are things that have occurred. Teachings are
interpretations of an understanding. The apostles’
instructions were inspired - man’s teachings are not. In
man’s attempt to understand the teachings of the Bible he
forms an interpretation based upon his intellectual ability,
knowledge and ambition.

Paul warned the Ephesian elders, watchmen of the flock
guarding against wolves [men teaching contrary to the
inspired instructions] intent on the destruction of the flock,
within the close knit community of believers would begin
to draw people unto themselves not Christ and His Body of
believers.

“Be shepherds of the church of God, which he bought

with his own blood. | know that after | leave, savage

10. H evotnta elvat otov Xplotd - n tadn kot n
avaotaoh Tou Bavdtou.
T ___ F.

Mabnua 3
Evotnta pe Atadopég Epunveiag

EmotpéPte oto 76 W.X. Kol okedteite pla sukalpia
SbaokaAlog mou Blwoate. ZeKvnoate pLo 6unvn rpadikn
peAétn. Eudavilovtar mavw amnd ekatd  umoyndlot
doLTNTEC, OL IEPLOCOTEPOL ATV AMAWG Ttepiepyot, aAAd 25
gyypadnkav oto padnua. ‘Htav amd OAda To KOWWVIKA
oTpWHATA. MPETEL KATIOLO OO QLUTA VOL ATTOKAELOTEL OO TN
MEAETN yLa va yVwpiloeL Tov O€0 kal to OgAnua Tou;

KAédtng Anatewvag

Aolodovog Mulépn (amAnotog Kol
davBpwmnog)

MNoépvn BaBuotopog

Weltng Dead beat (odeilel og 6AouC)

EBlopévoc ota | Avévtipog edoplakog

VOPKWTLKA

MeBuoTakag Xwploe kal avanavipeUTnKe

Opodpurodirog | Zouv pall aAAG OXL TavTpEUEVOL

Pwpaiog MayavioTtng Lepgag

OTPATLWTNG

KoutooumoAld | Mayog

Jukodaving BAdodnuog

Blaotég ABgiotnc

SouAéumopog | EBpaiog

Q¢ 6AoKaAGC TOUG NEEPEC:

e To pAvupa tou Evayyehiou mou mpémet va S1daBel
Mpaén mpenel va KAveL Kavelg yla va toug BAAeL o
©e06¢ otov XpLotd kat tnv EkkAnoia Tou
TiLonuaivel va elcot evwpévog Kal adooLwPEVOC
oToV XpLoTo

210 TEAOG TNG MEAETNG OAoL eiyav Tapadobel otov XpLoto
Ka elyav mpootebel oto Twpa Tou. Eival og kowwvia pe
TOV XpLOTO, 0 €vag Tov AAAoV Kal Toug AAAoug XpLotlavoug;
NAI!

MEeTa amd pepLkA XpovLa, EVag armo Toug poltntég nbele va
QVOVEWOEL TNV UTtotpodia, elxe eumelpio Katd tn SLapKeLa
Tou €€ unvwv omoudwv KOl TIPOYPAUUATIOE  Ula
ENAVEVWON. Zag {NTnoav va UANCETE OTN CUYKEVIPWON.
Onwg Ba mepipeve kavelg, kamolol dev pmodpecav va
ntapeupebolv. O évag siye meBavel Kal evag GAAog sixe
BovatwBel and Tg pwUAIKES apxeC. Yrnpxe To OEpa tng
ouVTPODIKOTNTAG AOYW TNG SLadOPETIKNG KATOVONONC TWV
Bepdtwy mou avad£povTal TapakaTw.

VIl. O évag eixe emiotpéPel otov mpwnv opodulodpiro
Tpomo {wng Tou

‘Evag avédepe OtL eixe 516a€eL Tov adepdd Tou Mou
Atav téoo avannpocg nou Sev nicteuav 4Tl pmopovaoe




wolves will come in among you [as if or pretending to
be Christians] and will not spare the flock. Even from
your own number [elders] men will arise and distort the
truth [by teaching their interpretations] in order to
draw away disciples after them. So be on your guard
[stand your watch as a good sentential]!” (Acts 20:28-
31)

Paul also instructed Titus “For there are many who are
insubordinate, empty talkers and deceivers, especially
those of the circumcision party [Jews]. They must be
silenced, since they are upsetting whole families by
teaching for shameful gain what they ought not to teach”
(Titus 1:10-112).

Peter issued a warning to all Christians
“There were also false prophets among the people, just
as there will be false teachers among you. They
[spiritual wolves with their personal interpretations]
will secretly introduce destructive heresies, even
denying the sovereign Lord who bought them
[probably the Gnostic belief that Jesus was not human
but a phantom therefore nullifying His atoning
sacrifice] — bringing swift destruction on themselves.
Many will follow their shameful ways and will bring the
way of truth into disrepute. In their greed these [desire
or money, power and prestige] teachers will exploit you

with stories they have made up [their own
interpretations]” (2 Peter 2:1-3).
Questions
1. There will be false teachers who teach for personal
gain.

T. F

2. Unity among Christians can be achieved on opinion
and interpretation.
T. F.

3. Some people teach for the money they can receive
not from their conviction that Christ is the way
unto eternal life.

T. ___ F.

4. Shepherds are to know the Word and to guard the
flock of Christians against teachings of false
teachers, “wolves”.

T F.

5. The apostles’ teachings are inspired but personal
opinions and interpretations of their teachings are
not.

T. F.

Lesson 4

Methods used in Interpreting Scriptures.
Facts such as the death, burial and resurrection can be
readily accepted but Christians need to know how to

va Tov BuBioouv, onote Tou €pLEav vepo AEYovTag To

Bamtioua.

AUO iyav KAaTOAREEL OTO CUUMEPAOHA OTL TOL AyLaL

XEPLaL TIPETIEL VAL GNKWVOVTOL TIpOg Tov Oed otav

T(POCEUYOVTAL.

X. O £évag xwploe tn yuvaika Tou apoho rou Sev eixe
KAVEL TimoTa yLa va omtdoel Tn younAwa dtabnkn.

Xl. Kamolog Bswpnoe otL dev ATav anapaitnto va
ouvaBpoloTel e To Zwpa Tou XpLotou Adyw Tng
mBavotntag Stwyuou.

XIl. MoAA£g ouveleloelg EAaBav To Asinvo tou Kupiou

KOTa T Slapkela TG eBEOUASAG EKTOC OO TIC
Kuplokég.

Elvat 6AoL akopn evwpévol otov XpLotd Kal oTtnv Kowwvia
Tou¢ petay touc; Elval kamola amnod Tig evEPYELEG TOUC TToU
Bacilovtal os TPOCWTILKEC EPUNVELEG SECUEUTLKEC YL TOUG
aAMoug oto Iwpo Tou XplotoU 1 eivol amlwg pla
Sladopetikotnta amoPewv; Mwg upmopel g toOoO
SladopeTikn opdda va MOpOELVEL EVWHEVD.

H evotnta pmopel va emuteuxBel oe yeyovota alAd OxL o€
S6aokaAieg tTwv amoPewv n epunvelwyv Kamolou. Ot
S6aokalieg Sev eival yeyovota KabBwg ta yeyovota ival
npaypata Tou £xouv oupPel. Ou Silbaokaliegc eival
gpunveiec pag katavonong. OL odnyleg Twv amooTtoOAWV
ATaV EUMVEUCUEVEG - oL SldaokaAieg Tou avBpwmou bev
glval. Xtnv mpoomndbela Tou avBPWIOU VA KATAVONOEL TLG
Si16aokaiiec t™¢ BipAou, Slapopdpwvel plo epunveia
Baclopévn oTn SLAVONTLKH TOU LKOWOTNTA, TN YVWaon KoL Tn
¢dodotia tou.

O MNauvlog mpoeldonoinoe toug Ebéaloug mpeoPutépoug,
dpoupolg TOU TOLUVIOU TIOU TPOCTATEUOUV amd AUKOUG
[avBpwrol mou Slbdokouv avtiBeta pe TG BeOMVEUOTEG
odnyleg] mou elyav okomo TNV Kataotpodn TOU TOLUVIoU,
HECO OTN OTEVN KOWOTnTa tTwv motwv o apylov va
T(POCEAKUOUV TOUC avOpWITOUG TTPOC TOV EQUTO TOUG KoL OXL
ToV XpLoTO Kal To wia Tou motoug.
«livete molpéveg TNC ekkAnoiag Tou OeoU, TtV omoia
oyopaoe e TO aipa tou. Zépw OtL adol ¢uyw, Ba
£pBouv dyplot AUkoL avapeocd oa¢ [ocav A
TpooToloUpeVOL Toug Xplotlavolg] kot &ev  Ba
vYAUTWwoouv to Komadl. Akoun kot amd tov SIkO cog
oplOud [mpecButepol] Ba mpokUPouv avipeg Kal Ba
SlootpefAwoouv v  alnBesla  [Sibdokovtag TIg
gpunveieg touc] yia va tpafréouv nicw toug padntec.
M' autod, va eiote oe emipulakn [va BAAeTe To poAoL
00G WG KAAO pnto]!». (Mpagelg 20:28-31)

O MNauvlog €dwoe emiong odnyieg otov Tito «ALOTL
uTapxouv TOAAOL avumotaktol, Gdslol OMANTEC Kol
anmatewveg, olaitepa  ekelvol TOU KOMUOTOG TNG




properly interpret scripture regarding beliefs, practices and
procedures. The following are some methods used:
Specificity [a command)]
Any action specified excludes all other action.
Silence
When the Bible is silent about a subject it neither
requires nor prohibits an action. Therefore, it allows
one to make all reasonable and responsible
interpretations and inferences, which vary by one’s
knowledge and intellectual abilities. Thus, different
opinion may exist among those in Christ even within
the same congregation. However, one’s opinion must
not be forced upon another. They must remain his
private interpretations.
Necessary Inference
An inference requires judgment. A necessary
inference establishes an interpretation of a practice
or procedure equivalent to a command of Christ and
requires Christians everywhere and at all times to
comply. The question then becomes who is
authorized to decide for others what inference is
necessary.
Inferences
An inference is one’s personal interpretation
conclusion about a teaching not a commanded.
Expediency
Procedures or practices not explicitly enjoined or
prohibited by the biblical text are considered
permissible in the execution of some clear biblical
command.
Example
Examples in the Bible show actions of an individual or
an assembly of Christians generally confined to one
location rather than universal practice. Some examples
were contrary to a specific inspired teaching.
Christians should use the following procedure to interpret
the scriptures not quarrelling over word meanings:

a. Examine all scripture relating to the procedure or
practice.

b. Determine if the belief, procedure or practice is
specified? If so, then all other belief, procedure or
practice relating to it is excluded. For instance, God
specified the type of wood to be used in the
construction of the ark. So, all other wood was
excluded. God was not silent. He was specific.

c. If nothing is mentioned about the subject [Bible is
silent] then reasonable and responsible options are
available. For instance, Paul could choose to sail,
walk or ride to Macedonia. He chose to sail.

d. Analyze examples to determine if they agree with or
explain something specified.

i. If it does, it is not the example that must be
followed but the command.

nepttopng [EPpaiol]. MNpémet va o¢luwbolv, yuatl
OVOOTOTWVYOUV OAOKANPEG OLKOYEVELEG SLOACKOVTAC YLa
eNaioxuvto KEPSOC auTO TIoU eV MPEMEL val SLEACKOUV»
(Tirog 1:10-11).

O Nétpog mpoeldomnoinoe 6Aoug Toug XpLotlavolg
«Yrinpxav kat Peudompodnteg avdapeoa otov Aaod,
onwg Ba umtapyouv PeuTtikol SAcKAAOL AVAPECSA OO,
Avutol [oL mveupatikol AUKOL HE TG TIPOCWITLKEG TOUG
gpunveieg] Ba elwoayayouv Kpudpd KATAoTPOPIKEC
QLPECELC, OPVOUREVOL OKOUN Kal Tov Kuplapyo Kuplo
TIOU Toug ayopaoe [mBavwg tn MNVwaotikn menoibnon
OTL 0 Inoou¢ dev ATav avBpwmog aAAad éva davtaopa
TIOU EMOMEVWG AKUPWVEL TNV e€AewTikr Buoia Tou] —
dépvovtag Ttaxelo kataotpodry OTOV €AUTO TOUG.
MoA\oi Ba akoAouBricouv Toug emaioxuvtoug SpOUOUG
Touc Kal Ba duopnuroouv tov dpouo TNG ainBelag.
TNV amAnotia toug autol ot dackalol [emBuuia n
XpNuo, Suvaun kat kKupog] Ba cag eKUETOHAAEUTOUY UE
LoTtopieg mou £xouv PptLatel [Tic SIKEG TOUC eppnveieg]»
(2 Nétpou 2:1-3).

Epwtnoslg
6. Oa umndapfouv Pevtikol Saokalol ou S16AcKouy
ylol TTPOCWTILKO OdeAoC.
T. F.

7. H evomnra petafl twv XploTlavwv Umopesl va
ETUTEVYOEL OTN YVWUN KOL TNV EPUNVELa.
T. ___ F
8. Mepkol avBpwrot Stéackouv yLa Ta Xprata mTou
propoUv va AdBouv oxL and tnv menoibnon toug
OTL 0 XpLOTOG €lval 0 SpOUOG MPOG TNV atwvia Lwr).
T. F.

9. OLmoéveg MPEMEL va ywwpilouv Tov AGYo Kal va
¢duddve TO TOlMVIO TwWV XploTlavwy Omd TLg

ObaokaAie¢ Twv  PeudodldackdAwy, Twv
«AUKWV».

T. ___ F.
10. O.  61bookaliec twv  amootéAwv  eival

EUTVEUOUEVEG, OAAA OL TIPOCWTILKEG AMOWELG KOl
epunveieg Twv S16aokaAlwv Toug Sev eival.
T. F.

Mabnua 4
M£B00o60oL tou xpnotponotovvtal otnv Eppnveia twv
fpadwv.

leyovota OmMw¢ o Bdvarog, n tadn Kol n avaoctaon
UIopoUV va yivouv eUKoAa amodektd, ald oL Xplotiavol
TIPETEL VA YVWPLLOUV TTWGE VaL EPUNVEUOUY OWOTA TN ypadn
OXETIKA HE TIC TEMOLONOELS, TIC TIPOKTKEG KOL TLC
Sladikaoiec. AkohouBoUv oplopéveg pEBoSoL  Tou
XpnotuomnotovvtaL:

ISlattepoTnta[pia evioAn]




ii. If it does not relate to or explain a command,
individuals or congregations have an option
whether to follow or refrain from following the
example. For instance, assembling on
Solomon’s colonnade.

e. Christians must not quarrel over words and their
interpretations.

f. With an understanding of methods used to interpret
scripture one can answer the questions about fellowship
of the class of 76. For instance, the English word visit
when the King James Bible was translated meant -go to
someone to determine if they were in need. If so, take
care of their needs. It is not todays meaning of having
someone over for a meal and fellowship.

Conclusion
If something is specified, then all Christians everywhere, at
all times and in various cultures and societies must comply.
God has spoken. Man must obey. If something is not
specified then reasonable and responsible judgments are
allowed but not binding upon others.
Questions
1. Bible silence on a teaching neither requires nor
prohibits an action.
T. __F
2. Expediency is an unrequired practice used to
accomplish a clear biblical command.

T. __F__
3. All New Testament examples must to be followed.
T.___ F_

4. Something specified is required of Christians in all
cultures and societies at all time.
T. F.

5. Something not specified allows private
interpretations with reasonable and responsible
judgments that do not contradict other biblical
teachings.

T. F.

Lesson 5
The Gospel
When one refers to the Gospel to what is he referring?
a. The four Gospels - Matthew, Mark, Luke and John
b. The entire New Testament
c. The Bible both Old and New Testaments

The gospel is the Good News that God came to earth in a
body of flesh the same as that of man, offered His sinless
life as the only acceptable sacrifice to the Father for the
forgiveness of man’s sins. Thus, the Gospel was and is
Jesus’ life, death, burial, resurrection and ascension - the
atoning sacrifice — a verifiable historical fact.

Onolwadnmnote evépyela mpoodlopiletal amokAsiel
OAEG TLG AAAEG EVEPYELEC.
LW

Otav n BipAog owna ylo éva B€pa, oute amalttel

oUTe amayopeVeL Yl EVEPYELA. EMOUEVWG, ETLTPETIEL

O£ KATIOLOV VAl KAVEL OAEC TLG EUAOYEG KOl UTIELOUVEG

EPUNVELEC KOl CUUTTEPACHATA, TO OOl TIOLKIAAOUY

avaAoyo HE TG YVWOELG Kal TIG SLAVONTLKEG TOU

kavotnteg. Etol, pmopel va umdpxel Stadopetikn

YVWHN HETAEY TwV gV XpLOTW OKOWN KAl EVTOC TNG

16lag ekkAnolag. Qotodco, n yvwipn KAmowu O8ev

nipénel va  emBaAAetal oe AMov. [pémel va

Tapapeivouy oL LBLWTIKEG TOU EpUNVELEC.

Anapaitnto cupnépaoua

To ocuumépaocpa amnottel kpion. Eva amapaitnto

CUUTEPOAOUO  KaBLEpWVEL Ml epunveila  pLag

TIPOKTLKAG 1 HpLog Sadikaoiag ooduvaung pe pla

EVIOA] TOU XplotoUu Kol armatel amoé  Toug

Xplotlavolg movtol Kal avd Taoa OTlyun va

OUHHOpdWVOVTAL. ITN CUVEXELA, TIOETOL TO EpWTNUA

nolog sival e€ovolodotnuévog va anodaciosl yla

AaAAoug ToLo cuumépacpa sival amapaitnto.

ZUUMEPACUATA
To cuumépacpa eival TO TIPOCWTILKO EPUNVEUTIKO
CUUTIEPAOUO EVOC OTOMOU OXETIKA UE pia SidaokaAia
KOl OXL Lo EVTOA).

ZKOTILUOTNTA

Aadlkaoleg 1 TPOKTIKEG Tou Oev emiTAOOOVTAL I

amayopevovtal pntad amd To PBBAKO  Keipevo

BewpolvTal ETUTPENMTEG KATA TNV €KTEAECN KATOLAG

Eekabapng BLBALKAG eVTOANRC.

Napadeyua
MNapadeiypata otn BifAo Seixvouv evépyeleg evog

OTOMOU N HLAG CUVEAEUONG XPLOTLOVWY TIOU YEVLKA

neplopilovral oe pla tonoBeoia kot OxL oe KaBOALKN

TPOKTLKA. MepLkd mapadeiypata nTav avtibeta pe pla

OUYKEKPLUEVN EUTVEUOEVN SLdaokalia.

OL Xplotiavoi Ba mpEmeL va  XPNOLUOMOLCOUV TNV
oakOAouBn Stadikacia yio va epunveloouV TG ypadEg mou
Sev Sladwvolv yLa TIG £VVoLeg TwV Aé€ewv:

g. Efetdote OAa ta edddla mou oxetilovral pe T
Sladlkaoia 1 TNV MPAKTIKA.

h. MNpooblopiote edv mpoacdlopiletal n memoibnon, n
Stadikaoia ) n mpaktkn; Eav vat, tote kaOs GAAN
nenoiBnon, Sladwkaoia A mMPAKTIKA TIou oxetiletal
HE oUTO amokAeietal. MNa napddelyua, o Oeog 6ploe
To £(60¢ ToUu £VAoU ToU Ba xpnotlpomolnOet yia Thv
KaTaokeun tng KBwtou. Etol, 6Aa ta dMa EUAa
amokAelotnkav. O ©Oegd6¢ Sev ownaoes. Hrtav
OUYKEKPLUEVOG.

i. Edv dev avadEépetal Timota oxeTKA Pe to O€pa [n
BiBAo¢ eival ocwwmnnAn] tote umdpxouv AOYLKEG Kall
umeuBuveg emloyec. MNa mapadelypa, o Mavlog




The gospel is not a theory, a doctrine, a system of moral or
spiritual philosophy, not even the theory of faith,
repentance, baptism, remission of sins, adoption, the Holy
Spirit, and eternal life.

The gospel then is the good news Jesus expected His
apostles to teach when He told them to “Go into all the
world and preach [proclaim] the gospel” (Mark 16:16). It is
what Paul preached when he preached ‘Christ crucified’ (1
Corinthians 1).

The Church Christ established on earth is essentially,
intentionally and constitutionally one; consisting of all
those in every place that profess their faith in Christ, and
obedience to him in all things by repentance and
obedience of the gospel.

Christians of every generation by constant study grow and
mature in their knowledge and understanding of God'’s will
results in the abandoning some earlier interpretations,
misunderstandings and beliefs they have been previously
been taught.

Doctrines, creeds, dogmas and interpretations all prevent
unity since unity is achievable on Christ’s death, burial and
resurrection not beliefs and teachings.

Questions
1. The gospel is
a. ___ Jesus’ and apostles’ teachings
b. _ Jesus’ direct commands and promises
c. ___ Jesusdied, was buried and raised from

the grave

2. Faith, repentance and obedience of the gospel
allows God to put one into Christ.
T F.__

3. The church Christ established on earth is an
organism, a body of people not an organization or
building.

T. F

4. Christians by constant study will grow and mature
in their knowledge and understanding of the will
of God which results in their abandoning previous
teachings, opinions, interpretations and
misunderstandings.

T. F.

5. Opinions and interpretations forced upon others
causes divisions and prevents unity.
T. _F
Lesson 6
Doctrine / Teachings

Paul stated in 1 Timothy 6:2b-4 “Teach and urge these
things. If anyone teaches a different doctrine [teaching]
and does not agree with the sound words of our Lord Jesus
Christ and the teaching that accords with godliness, he is
puffed up with conceit and understands nothing.” Thus, the
apostles’ proclaimed the Good News [salvation] and how
to grow into the likeness of God by living sacrificial lives.

UmopoUoe va eMAEEEL va IAEVOEL, VOL TIEPTIOTHOEL N
va mnevoel otn Makedovia. Eméleée va mAeUoEL.

j. Avaluote mapadeiypata yla va mpoodlopioste eav
oupdwvouv 1 e€nyouv KATL tou kabopiletal.

i. EQv To Kdvel, 6ev elval to TAPAdELyUO TOU
TPEMEL VAL akoAouOnBel aAAd n evtoAn.

ii. Eav bev oyetiletal i dev €€nyel pa evtoAn, ta

ATOMA 1 OL €KKANCLEG €xOUV TNV €TAOYN va

oakoAouBroouv 1 va pnv akoAouBrioouv Tto

apadeLya. Mo TIAPASELYUQL,
ouvapuoAdynon otV KlovooTolyiot  Tou
ZoAopwvrta.

k. OLyplotiavol ev mpEMeL va LaAWVOUV yLa TIG AEEELC
KOL TLG EPUNVELEG TOUG.

. Me v katavénon tTwv  peBOdwv  Tou
XPNOLLOTIOLOUVTAL LA TV EpUNVEL TNG ypadng puropetl
KOVEIC VO QTOVTNOEL OTIG EPWTINOELG OXETIKA HE TN
ouVTPodLA TNG TAENC TWV 76. MNa Tapadetypa, n ayyAkn
AéEn emiokePn oOtav petadpaoctnke n BifAog Tou
BaoW\a TIELUG OMUALVE -TINYALVETE OE KATIOLOV YLO VOl
npocbloploete av eixe avaykn. Av vai, dpovtiote TIg
OVAYKEC TOUG. Aev eival onuepvd vonua va €XeLg
KATolov ylo daynto Kal cuvtpodla.

CUUTEPAOUA
Av KaTL SLeukpLvieTal, TOTe OAOL oL XpLoTLavol mavtou, ava
TIACQ OTLYUN KoL O SLAPOoPOoUC TTOALTLIOHOUG KAl KOWVWVIEG
TPENEL va cuppopdwvovtat. O Oeo¢ piknos. O avBpwmnog
TIPEMEL va untakoUel. Eav katL &ev Sieukpiviletal, tote
ETUTPEMOVTOL AOYIKEC Kal UTeVLBUVEG Kploelg aAAd OxL
OECEVTIKEG YL TOUG AAAOUC.
Epwtrioelg

6. H owmni tng BipAou yla plo SidaockaAio Sev

amaltel oUTe amayopeUEL LLA EVEPYELQ.
T. F

7. H okomuotnta elval pia pn anapaitntn mpakTikn
TIOU XPNOLUOTOLE(TAL Yyl TNV €miteuén pLag
gekaBapng BLBALKAG eVTOANRC.

T F

8. OAa ta mapadeiypata tng Kavig Atabnkng mpémet

va akoAouBouvral.
T F___

9. Katt «koOoplopévo  amalteitol  amd  TOUG
Xplotlavolg og OAOUC TOUG TOALTIOMOUG KAl TLG
KOLWVWVLEG OlVA TTACO. OTLYUN.

T F

10. KdttL mou 6ev PocSLOPIleETOL EMITPETEL LOLWTLKEC
epunveiec pe Aoyikég Kal umevBuveg Kploelg mou
Sev épyovtal oe avtiBeon pe AMeg PBLBALKEC
Si6aokalisc.

T. F.




Their teachings (doctrines) explain how Christians are to
live acceptable to God.
Sound Doctrine - teaching leading to godliness
“He [sentinels, watchmen, elders, overseers] must hold
firmly to the trustworthy message [the Gospel of Christ] as
it has been taught, so that he can encourage others [able
to give instruction] by sound doctrine [faithful and true
teachings of the God’s message] and refute those who
oppose it.” (Titus 1:9)
Titus 2:1-10 — “You, Titus, must teach what is in accord with
sound doctrine.” [Paul then lists what Titus must teach.
Teach - the older men to be

e Temperate, sober-minded

e  Worthy of respect, dignified, reverent

e Self-controlled, temperate

e Sound in faith and love

e Endurance, patience

Teach - the older women to
e Be reverent in the way they live - reverent in
behavior
e Not to be slanderers, gossipers
e Not to be addicted to much wine - slaves to much
wine
e Teach what is good.
e Train the younger women to:
o love their husbands and children
o be self-controlled and pure, discreet, chase
o be busy - working at home
o be kind, good
o be respectful to their husbands -that no one will
malign the word. [Don’t knowingly do things he
disapproves of.]

Encourage the young men to
e be self-controlled, sober-minded
e be a model, set an example, of good works, and in
your teaching show integrity, dignity, seriousness
e sound speech that cannot be condemned, so that
an opponent may be put to shame, having nothing
evil to say about us.

Teach slaves to
e be subject to their masters in everything
e tryto please them
e not talk back to them
e not steal - pilfer from them
e be fully trusted so the teaching about our Savior is
attractive.

Paul instructed Timothy “Let all who are under a yoke as
slaves regard their own masters as worthy of all honor, so

MaBnua 5
To EvayyéAo
Otav KkAmolog avoadépetal  oTo
avadEpetal;
d. Tartéooepa Euayyélila - MatBaiog, Mdapkog,
Aoukag kat lwavvng
e. OAokAnpn n Kouwvn Ala®nkn
f.  HBi{BAog kat n MNaAaid kat n Kawn AtaBnkn

Evayyéhlo o Tl

To evayy€Alo eivat n KaAn €iénon otL o O Rpbe otn yn
HE OWHO OO oapKa (6l0 HE auTO TOu avBpwrmou,
npoodepe TNV avapdaptntn {wh Tou wg Tn LoV amodekTh
Buocia otov Matépa ylwa tn Adeon TwWV OPAPTIWV TOU
avBpwrou. Etol, to EuayyéAlo Atav kot givat n {wn, o
Bavartog, n tadn, N avaoctoon Kal n avaAnyn tou Incou -n
e€lAewTIkn Buoia- éva emaAnBeVUGLUO LOTOPLKO YEYOVOG.
To evayyéhlo bev eival pla Bswpla, €va Soyua, éva
ocloTnua NOKAC A Mvevpatikng dthocodiog, olTe Kav n
Bewpla TNg MioTNG, TNG UETAVOLOC, TOU BATMTIOMOTOG, TG
adeong apaptiwy, TnG uobeoiog, tou Ayiou Mvelvpartog
KL TNG alwviog {wng.

To evuayyéAlo Aoumov eival ta KaAd véa mou o Inooug
niepipeve va 8dagouv ol anodotolol Tou dtav Toug elme
«Mnyaivete oe 6Ao tov KOOUO Kal Knpufte [knpugte] to
gvayyéllo» (Mapkog 16:16). Elval autd mou Knpuée o
Mavlog oOtav kApu€e «Xplotdgc otaupwbnke» (A
KopwBioug 1).

H ExkkAnoio mou 16puBnke o Xplotog otn yn eivat
OUGCLOOTIKA, OKOTILUO KOl OCUVTOYMOTIKA pia. Tou
amoteAeital and OAou¢ ekelvoug oe KABe TOMO TOU
OLOAOYOUV TNV TILOTN TOUG O0ToV XPLoTO KAl TNV UTIAKON

OE QUTOV Ot OAO HE HETAVOLX KOL UTIOKON OTO
gUQyYEALO.

Ol Xplotiavol kABe yevidg Ue ouvexr MEAETN LEYAAWVOUV
KOl WPLLAIOUV OTN yvwaon KOl TV KATavonor] Toug yla To
BEANUA Tou B0l €Xel WG ATMOTEAECHA TNV eyKataAewdn
KATIOLWV TIPONYOULEVWV EPUNVELWV, TIAPEENYNOEWV KoL
nienolBnoewv mou elyov mponyoupévweg SL6ayOel.

Ta Soypata, ta ddypata, Ta SOypaTA KOL Ol EpUNVELEG
eunodifouv tnv evotnta, adol n evotnta HUMopsl va
erutevyOel pe Tov Bavaro, tnv todn KoL TNV avaotacn Tou
XpLotou Kal OxL Ye TMemolOnoeLg Kal SL6aoKOALEG.

Epwtnoelg
6. To euayyéAlo elval
d. __ Outbéidackohieg tou Inool kot Twyv
QMOCTOAWV
e. ___ OLApeoeG eVTOAEC KAl UTTIOOXECELG TOU
Incou
f. __ 0OInoolg néBave, TAdnKe KAl aAvooTHONKe

amnd Tov tado
7. Hmiotn, n petdvola Kal n umakor oto Evayy£Atlo
ETUTPEMOUV OToV Qb va BAAEL €vav oTov XpLoTo.
T. F.




that the name of God and the teaching may not be reviled.
Those who have believing masters must not be
disrespectful on the ground that they are brothers; rather
they must serve all the better since those who benefit by
their good service are believers and beloved. Teach and
urge these things.” (1 Timothy 6:1-3)

Christian actions must display God’s nature so that the
name of God will not be reviled. This principle applies to
relationships with employers and others in authority.
Unsound Doctrine (teaching leading to unrighteousness)
“Anyone who teaches something different [from what Paul
discussed in earlier chapters] is arrogant [ have all the right
answers. You must agree with me] and lacks
understanding. Such a person has an unhealthy desire to
quibble over the meaning of words. This stirs up arguments
ending in jealousy, division, slander, and evil suspicions.
These people always cause trouble. Their minds are
corrupt, and they have turned their backs on the truth. To
them, a show of godliness is just a way to become wealthy.
Some people may contradict our teaching, but these are
the wholesome teachings of the Lord Jesus Christ. These
teachings promote a godly life.” (1 Timothy 6:3-5)

1 Timothy 1:8-11 Paul lists things contrary to sound
teachings “Now we know that the law is good, if one uses
it lawfully [properly] understanding this, that the law is not
laid down for the just but for the lawless and disobedient,
for the ungodly and sinners, for the unholy and profane
[irreligious, irreverent], for those who strike [Greek word
patroloas kill] their fathers and mothers, for murderers, the
sexually immoral, men who practice homosexuality,
enslavers, liars, perjurers, and whatever else is contrary to
sound doctrine, in accordance with the glorious gospel of
the blessed God with which | have been entrusted.”

2 Peter 2:1- “But false prophets arose among the people,
just as there will be false teachers among you. These false
teachers will infiltrate your midst [your circle of associates,
your fellowship] with destructive heresies, [self-chosen
interpretation binding upon others not emanating from
God] resulting in a party or sect even to the point of
denying the Master who bought them.”

Romans 1:18-21...28-32 — “The wrath of God is being
revealed from heaven against all the godlessness and
wickedness of men who suppress the truth by their
wickedness, since what may be known about God is plain
to them, because God has made it plain to them. For since
the creation of the world God's invisible qualities — his
eternal power and divine nature — have been clearly seen,
being understood from what has been made, so that men
are without excuse. ... Furthermore, since they did not
think it worthwhile to retain the knowledge of God [see fit
to acknowledge God], he gave them over to a depraved
mind (debased), to do what ought not to be done. They
have become filled with every kind of wickedness, evil,

8. H ekkAnola mou i6puoce o Xplotog otn yn eival
£VOIG OPYAVLOUOG, £VOL CWHA avOpWITWV OXL [La
opyavwaon A Ktiplo.

T. ___ F.

9. OuXplotiavol pe Tn ouveyn LeAétn Ba auénBolv
Kol Ba WPLLACOUV OTN YVWOoN KAl TV KOTavonor)
TOUG yLa TO BEAN A Tou @0 TIOU £XEL WG
OmoTEAECUA TNV eYKATAAEL N TWV TPONYOU LEVWV
SL6aoKaALWY, aMOPEWY, EPUNVELWV Kl
nape€nynoswv.

T. ___ F.

10. Ol amoYelg Kal oL eppunveieg mou emiBaiAovral
0TOoUC AAAoUC TPOoKaAoUV SLYaopoUG Kol
eunodilouv TNV gvotnTa.

T F___
MaBnua 6
Adypa / Aldaokalisg

O NavAog dnAwoe oto 1 Tobeo 6:2B-4 "Abdtte Ko
TIPOTPEPTE QUTA T TpAypata. Av KAmolog SL8AoKel
Sladopetiko doyua [Sdaokalia] kal dev cupdwvel pe Ta
uyll Adylta tou Kupiou pag Inoolu XplotoU kot Tn
S16aokaoAla Tou eival oUpdwvn HE TNV €UCEPELq,
Sloykwvetal amo énapon kot ev kataAoPaivel Timotar.

‘Etol, oL anootohot Staknpuav ta Kahda Néa [tn cwtnpia]

KOlL TTWG VO LEYOAWOOULE OTNV OMoilwon Tou Ogol {wvTog
BuolaoTikég {weg. OL StdaokaAieg toug (doyuarta) e€nyouv
TtwG ol Xplotiavol mpémnet va {ouv anodektol amno tov Oeo.
Zwoto Adyua - SidackaAia tov odnyei otnv evoéBela
«Autog [oL ¢poupol, oL Pppoupoi, oL mpeoPfutepol, oL
eniokomol] mpémeL va TNPouv otabepd Tto aflomioTo
pRvupa [to EvayyéAlo tou Xplotou] onwg €xel StdayOel,
wote va urnopel va evBapplvel alouc [Lkavoug va divouv
odnyleg] pe vyl O6baokaAia [motég kat aAnBuveg
S16aokaAieg Tou pnvopoTog tou Oeol] Kal avIIKPOUOoTE
outoUg mou avtitiBevral og autor. (Titog 1:9)

Titog 2:1-10 — «EoU, Tite, npénel va SLI6AOKELS O,TL elvol
obudwvo pe tn owotn SdaokaAia». [O Mavlog otn
ouvexela anaplBuel tL mpénel va §16akelL o Titog.

Aldagte - ol peyalUtepol avdpeg va sival

e 'Eykupog, vndahiog

o Afloc oeBaopou, aflonpemnng, eVAAPAG
e AuTogAeyXOUEVOC, EYKPATNAG

e AkoUyeTal oTNV TLOTN KAl TNV ayann

e Avtoyn, umopovn

ALSALTE - oL peyaAUTEPEC YUVALKEG VOl
e Na eiote euhaBeic otov TpoTmo Tou {ouv - eVAAPEiG
oth cupmneplpopd
e Na pnv elpaote cukodAVTES, KOUTOOUTTOANBEG




greed and depravity. They are full of envy, murder, strife,
deceit and malice. They are gossips, slanderers, God-
haters, insolent, arrogant and boastful; they invent ways of
doing evil; they disobey their parents; they are senseless,
faithless, heartless, ruthless. Although they know God's
righteous decree that those who do such things deserve
death, they not only continue [practice] to do these very
things but also approve of those who practice them.”

Questions

1. The gospel is about salvation whereas sound teaching
is about how to live acceptably before God.

T. ___ F__

2. Those who teach that their opinions and
interpretations must be followed to be in fellowship
stir up arguments that result in division.

T. ___ F__

3. The unholy and profane, irreligious, irreverent, those
who strike their fathers and mothers, murderers,
sexually immoral, those who practice homosexuality,
enslavers, liars and perjurers are actions contrary to
sound teaching.

T. ___ F__

4. False teachers including church shepherds, elders,
sentinels are those who teach things that do not
emanate from God.

T. F.

5. God’s wrath is upon those who are full of envy, strife
deceit and malice.
T F___

Lesson 7
Difference in Gospel and Doctrine

The teachings of Christ and His apostles are not the gospel
but an inspired explanation of the Gospel and how those in
Christ are to live, grow and mature into God’s nature, His
likeness. Their teachings are not things that happened,
which are facts, but inspired statements that can be
discussed and interpreted with conclusions and
inferences which may vary by one’s knowledge and
intellect. Individual interpretations are private and not
binding upon others.
Perhaps the following example will help clarify the
difference between fact and opinion.
Two vehicles collide at an intersection. There were
two witnesses one behind each vehicle. Witness A,
behind vehicle A, said the light was green therefore
vehicle B ran the traffic light. Witness B, behind
vehicle B, said the light was green therefore vehicle A
ran the traffic light.
What are the facts and interpretations or inferences?
Facts

e Noa pnv gioal eBlopévog oto oAU kpaol - okAdapol
oTo TOAU Kpaot
e Abagte TL ival Kao.
e ExmadeloTe TIC VEOTEPEC YUVALKEG vaL:
o ayamoUlv toug cullyoug Kal Ta TaLdLd Toug
o va eloat autoéleyyog kat ayvoc, SLAaKPLTLKOC,
Vo KUVNYAG
o va eloat anmacyoAnuévog - Soulelovtog oTo
ormitt
o va eloal EVyeVIKOG, KAAOG
o va o€Bovtal toug oulUyoug TouG - OTLKAVELG Sev
Ba koakohoynost TN A€EN. [Mnv  Kkdvete
OUVELSNTA MPAYLLOTA TTOU artoSoKLUAleL.]

EvBappUveTe TOUC vEapoUC AvEpeg va

e va eloal autoéleyxoc, vndaAlog

e yilve mpotumo, Swoe MapASELYUQ, KAAWY EPYWV KoL
otn Owbaockalia ocou Oelfe  akepaldtnra,
aflompenela, cofapotnta

e AOYIKOG AOyoG Ttou Sev pmopel va katadikootel, yla
va VTpomLooTel 0 avtimalog, xwpig va mel Tinota
KOKO yLOl EULAG.

Awdagte Toug okAAPoug va
®  UTOKELVTOL O£ OAOL TO OLPEVTLIKA TOUG
e TPOOTIABrOTE VO TOUG EUXOPLOTIOETE
e LNV TOUG UAAC TTiow
e va pnv Toug KAEPEL - KAEDTNG
® va €XETE TANPN EUTLOTOOUVN, WOTE N Sidaokalia
ylo TOV ZWTHPA LaG va lval EAKUOTIKN.

O NavAog £6woe o0dnyleg otov TyudBeo «OAol dool eivat
SdoUMoL katw amd {uyd og¢ Bswpolv Toug Kuploug Toug
a€loug KABe TIUAC, yla va pnv uBpLotel to dvopa tou Osol
kat n Stdaokahia. Oool €xouv motoUg Kuploug Sev TpETEL
va elvol aceBelc pe To okemTiko OtL eival adépdia. MdaAAov
TIPETEL VA UTINPETOUV TO KaAUtepo, adol autol mou
woelovvtal amod tnv Ko Toug uTnpPeoia sivat motol Kot
ayarnuévol. ASAETe Kal TPOTPEYTE QUTA TA TTPAYLOTAY.
(1 Tywobeo 6:1-3)

OL XPLOTLOVIKEG EVEPYELEC TIPETIEL vaL Selxvouv TN ¢pUon Tou
Oe0U, £T0L WOTE TO OGVOUA Tou OgoU va unv upplotel. Autnh
N apxn LOXVEL VLA TLG OXEOELG LE TOUG EPYOSOTEG Kl GAAOUG
Tlou €Xouv TNV efouoia.

ABdowo Aoyua (dbackaAia tou odnyel otnv adikia)
«Omnolog 616aokel katL dladopetikd [amd autd mou o
Mavlog e&fétace o€ TponyoUpeva Kedpdlata] eival
oAaoVIKOG [EXW OAECG TIC CWOTEG aMAVTINOELG. MpEMeL va
oupdwvnioete pall pou] kal dev €xel katavonon. Eva
TETOLO ATOMO £XEL Hia avBuyLewvn emBupia va dtadwvrnoet
yla To vonua Twv Aégswv. Auto mpokalel Aoyopoayieg mou
kataAnyouv oe {nAla, Sxaopd, cukodavtia Kol KAKECG
uroiec. Autol oL avBpwmoL mAvIa TPOKOAOUV




There were two vehicles
There was an accident
There were two witnesses
There was a traffic light

PwNPE

Interpretations and Inferences
1. Witness A believed the light to be green for vehicle
A and inferred the traffic light must have been red
for vehicle B.
2. Witness B believed the light to be green for vehicle
B and inferred the traffic light must have been red
for vehicle A.
By concluding their belief and inference was right and
then demanding that there is no other possible
conclusion, their interpretation and inference became
their necessary inference.
Conclusion
1. There is no dispute about the four facts.
2. Possibilities about their statements and inferences.
a. Oneis wrong and the other is right.
b. Both are correct - the traffic light was green on
both sides.
c. Neither one is correct. The light was not
functioning.

Observe and consider Revelation 21:8 “But for the fearful,
and unbelieving, and abominable, and murderers, and
fornicators, and sorcerers, and idolaters, and all liars, their
part shall be in the lake that burneth with fire and
brimstone; which is the second death.” This emphatic
statement appears to leave no room for interpretation. But
1. Whois the liar? One with an un-repented lie or one
who makes it a practice of lying?
2. Who is a murderer? One who kills another or one
who practices killing within his heart?
3. Who are the fornicators? One who has had a sexual
relations with someone other than his or her spouse
or one who practices fornication?

The interpretation of liar, murder and fornicator does not
alter the emphatic statement of Revelation 21. But anyone
who demands that everyone follow his interpretation of
who are the liars, murders and fornicators is divisive.
Romans 1:32 “although they know God's righteous decree
that those who do such things deserve death, they not only
continue [Greek prdssontes Strong’s meaning practices
continually] to do these very things but also approve of
those who practice them.”

God knows the heart and will judge justly regardless of
man’s opinions. Man cannot decide who is in fellowship
with God and His Children based upon his personal opinion
and interpretation. Man can judge another’s actions but,
God determines those in fellowship with Him.

npoBAnuata. To puaAo toug eivat StepBapuévo kat Exouv
yuploel tnv mAdtn otnv aAnBela. MNa autolg, n emidelén
gUo£Pelag sival amAwg €vag TPOmog va yivouv mAouaolol.
Mepikol avBpwrol pmopel va aviikpououv tn Siéaokaiia
poc, aMa auTEg eival oL uyLleveg Sdackalieg Tou Kupiou
Inoolu XplotoU. AuTéG oL OLbackaAleg¢ mpodyouv L
geuoefn wn». (1 Tywobeo 6:3-5)

1 TywoBeo 1:8-11 O MavAog amaplBuel mpayupata avtibeta
HE TIG 0pBEg Sidaokalieg «Twpa YVwPL{OUE OTL O VOUOG
elval kKoAOg, av KAMOLOC TOV XPNOLUOTIOLOEL VOULUQ
[owotd] katavowvtag autod, OTL o VOUOG Sev €xel BeoTioTel
yla Toug Sikatoug aAAd yLo TOUG AVOLLOUG KOl OVUTIAKOUOL,
yLO TOUG aoeBEelg KoLl Toug apapTwAoUC, YLO TOUG aViEPOUC
kot BEBnhoug [@Bpnokoucg, aoePeic], yia autolg Tmou
XTUTIOUV [TaTPOAOO OKOTWVOUV] TOUG TOTEPEG KOL TLG
UNTEPEC TOUG, Yyl Oolodovoug, Toug oe€oualika
avnBikoug, avSpeg ou Kavouv opodulodiiia, okAdpouc,
Pelteg, PeubopkloTeg Kal otidnmote @AAo eival avtibeto
He To 0pB06 Sdyua, clpdwva pe To £vbofo suayyéAlo Tou
HOKapLoTtol Oeol MOU HOU EXEL EUTLOTEUTED.

2 MNétpou 2:1- «AMNA avadeixbnkav Peudompodrteg
avapeoa oto Aaod, onwe Ba umdpyxouv PeuTikol Sackahot
avapeod oag. Autol ol Pevtikol Sackahot Ba Sielcdvoouv
O0TO HECO 00C [TOU KUKAOU TWV CUVEPYOTWV 0OC, TNG
ouvavaotpodng oag] He KATOOTPODIKEG OLPECELG,
[avutoemileypévn epunveia mou deopelel aAoug mou Sev
TIPOEPYOVTOL OO Tov Oed] pe amoTEAeoUO VOl KOUUA N
aipeon akoun kot oto onpeio va apvnBei tov AdokaAo ou
TO QyOPOACE . »

Pwuaioug 1:18-21..28-32 — «H opyi tou Ogou
QTTOKOAUTITETAL QIO TOV OUPOVO E€VAVTIL O OAn TNV
ao€BeLa Kol TNV Kakio Twv avopwrnwy mou KaTacTEAAOUV
Vv aAnBeLla pe TNV Kokia toug, adou O,TL Unopetl va yivel
YVWOTO yla Tov O eival oadég os autoug, yiati O Oog
TOUG TO €Xel ekaBaploel. AOTL amd tn Snuloupyia Tou
KOOWOU, oL aopateC LOLOTNTEG TOU B0 - N atwvia Suvoun
Kat n Bgikn ¢puon tou - £xouv pavel Eekdbapa, kotavonta
and o6oa £ywvav, £T0L wote oL avBpwrmol va eivol Ywpig
Swatohoyia. ... EmumAéov, epooov dev Bewpnoav OtL GéLle
TOoV KOTo va Slotnprioouv tn yvwon tou Oeol [BAéme
KataAnAo va avayvwpicouv tov Oed], Toug mopLdwoe ot
éva SledpBapuévo PUaAO (g€sutellopévo), yla va KAVEL
outo mou bev €mpene va yivel. Exouv yeplosl pe kabe
eibouc kakio, kokia, amAnotia kat s€axpeiwon. Eival
yeuatot ¢Oovo, dovo, Sopdxeg, §6Ao kat kakio. Eivol
KoutoounoAndeg, oukodavieg, BeooePelg, Opaoelc,
oAaloVIKOG Kol Kauxnoldpnc. €peupiokouv TPOTOUG va
KAVOUV TO KaKO. AEV UTTOKOUOUV OTOUG YOVELG TOUG. lval
avontol, amwotol, dakapdol, adiotaktol. Av Kal ywwpllouv
1o Sikalo Sldtaypa Tou Oeol OTL GOOL KAVOUV TETOLA
npayuata ailouv to Bdavaro, oxL pévo cuveyilouv va
KAVOUV OUuTA OKpBWE Ta TpAyHato OoAAQ KOl
€TULSOKIUATLOUV EKELVOUG TIOU TOL LOKOUVY.




It is a most serious offence for anyone, especially one who
is perceived to be a leader or authority figure to leave the
impression that his opinion is not subject to challenge.
Since the gospel is a fact, that is; Christ offered Himself as
the atoning sacrifice and since the apostles’ teachings are
inspired truths, the distinction between the two will be
clarified in the following five points.

1. The gospel message is a proclamation of the Gospel
fact that one accepts or rejects. Thus, a belief in the
one fact (Christ is Lord) and obedience to Him
through repentance and to the one act (baptism in to
Christ’s death) is the basis of unity.

2. The teachings of the apostles are not facts, as the
gospel is, but [inspired] interpretations and
implications based upon the gospel.

3. The doctrine [teachings of the apostles] allows for
debate and dialogue [discussion], for intellectual
stimulation and the stretching of the mind. It
matures those in Christ, but in such a way that each
man develops according to his own uniqueness.

4. Differences regarding doctrine may at times place
strain upon fellowship but it is a tragic error to
suppose that unanimity of doctrine, teaching, is the
basis of fellowship.

5. The New Testament scriptures cannot be the basis of
unity. It is in them that Christ is revealed. The good
news, the gospel, is the basis of unity. Adapted from
Alexander Campbell
Questions

1. The crucifixion of Christ, Jesus’ sin offering, is a
verifiable fact.

T.__ F.__

2. The apostles’ teachings are not things that
happened, which are facts, but inspired
statements that can be discussed and interpreted
with conclusions and inferences.

T.___ F_
3. The continued practice of sin results in eternal
death.
T. _F.

4. The opinion of church leaders be they pastors,

preachers, elders, priest or pope is not subject to
challenge.
T. F.

5. The gospel of Christ is Jesus’ death, burial and
resurrection, a fact that can be either accepted or
rejected whereas the apostles’ teachings are
inspired interpretations that can be debated and
discussed.

T. F.

Lesson 8

Epwtnoelg
1. To evayyéhlo adopd T Oowtnpia, evw n opbn
SdackaAio adopd to WS va {elG anoSeKTA EVWTTLOV
Tou Oeou.
T. __F
2. Exelvolmou 816A0KOUV OTL OL ATIOWPELC KOl OL EPUNVELEC
TOUG TIPETMEL va akoAouBolvtal yla va eival oe

ouvavaotpodrp  TPOKAAOUV  EMLXELPAMOTA  TIOU
KataAnyouv oe Siyoouo.
T. F.

3. Ouaviepol kal BEBnAot, ol aBpnokot, ol aoeBelg, autol
TIOU XTUTIOUV TOUC TOTEPEC KOL T UNTEPEG TOUG, Ol
dolodovol, oL oefouaAilkd avnBikol, autol Tou
0oKoUV tnv opodudodihia, ot okAdPol, ol Pelteg Kot
ol Pelteg eival mpafelg avtiBeteg pe ™ owoth
SdacokaAla.

T F___

4. Weltkol SAoKalol, CUMMEPINAUBAVOUEVWY TTOLUEVWY
EKKANGLWY, TPECBUTEPWY, PPOUPWV Eival EKELVOL TTOU
S16dokouy mpaypata mou Sev MPoEpyovial amno Tov
O¢go.

T F___

5. H opyn Tou OeoU gival mAvw o€ auToug o £ival
veuartol $Bo6vo, Stapdxn amatn Kot Kakia.
T. F.

Mabnua 7
Awadopd oto EvayyéAlo ko oto Adyua

Ou 616aokalieg Tou XpLotoU Kol Twv amootoAwv Tou dev
elval to euvayyéAlo oAAQ pla eumveuvopévn €€nynon tou
Evayyeliou kol Tou TPOMOU HE TOV OMoOlo OCOL €lval &v
Xplotw TpEMEeL va {ouv, Vo LEYOAWVOUV KOl VO WPLULATOUV
otn ¢puon Tou OeoU, otnv opoiwaon Tou. OL Stdaokalieg Toug
bev elval mpdayuota mou ouvéPBnoav, Ta omoia eivat
YEYOVOTA, aAA EUTIVEUCUEVEG SNAWOELG TTOU UMOPOUV va
oulntnBolv Kol va epunveuBolV LE CUUMEPACHATO Kol
ouunepaopata mou prnopel va SladEpouv avaloya pE TN
yvwon kat tn Stavola kamotlou. Ol HEUOVWUEVEG EPUNVELEG
elval LOLWTIKEG Kal dev Seapelouv GAAOUG.

Towg to akdhouBo mapadewypa vo Ponbricest va

Sieukpwviotel n Slodpopd petafl yeyovdTog KoL
YVWHNG.
Abo  oxnuotacuykpolovtal ot  Slactavpwon.

Yrnpxav 600 PHAPTUPEC £vag Tiow amo kaBs dxnua.
O pdptupag A, iow amo to dxnua A, elne 6tL o dwg
ATOV TIPAOLVO, EMOMEVWE TO Oxnua B €tpefe to
davapl. O pdaptupag B, miow amnoé to éxnua B, sine
OTL T0 pwC ATAV TPACLVO, EMOMEVWE TO Oxnua A
£1pete 10 davapl.
Mowa eival ta yeyovota
OUUTEPACUATA;
Feyovota

Kol oL epunveleg N ta




Forbearance
There must be forbearance, tolerance, mercy,
longsuffering and patience in doctrine (teaching) and
opinion but NOT the gospel as the Gospel is the way unto
salvation. The inspired apostles’ doctrine is the way unto
godly living as they proclaim the Good News to “all the
world.” Christians are to never cease evangelizing.

e Forbearance does not require one to surrender any
truth.

e Private or personal opinions should be expressed
openly for discussion but never made a test of
fellowship.

e Unity is achievable only upon the basis of belief that
Jesus is the Christ and obedience to His gospel - His
death, burial and resurrection — by immersion into
His death.

e Christians can differ about a lot of things and still be
one.

e When one in Christ abandons Christ and ceases to
trust in Him. He is no longer in fellowship with Christ.

e Demanding a personal opinion be made a test of
fellowship causes strife and division.

In expressing their opinion(s) some Christians, whether
unintentional or intentional, appear to cast doubts about
the honesty and integrity of those with whom they differ.
Statements such as ‘my belief is straight from of the Bible’
or ‘the Bible states’ implying the other person’s opinion is
not and indicates an attitude of superiority of knowledge
and understanding. They consider their opinion as
‘scriptural’ and their brother’s not. These statements leave
the impression that their brother is ignorant, not spiritual
or a false teacher. It is equivalent to ‘speaking evil of’. This
ought not to be. It does not display God’s love. All in Christ
are his servants and his priests to serve God. No one is more
important than another because of intellect, knowledge,
understanding or oratory ability. Love of brethren must

prevail.
Questions
1. Forbearance does not require the surrender of any
truth.
T__ F__
2. Personal opinions must never be a test of
fellowship.
T. _F

3. Unity can be achieved on the belief in fact that
Jesus is the Christ and obedience to the one act of
immersion.

T.__ F__

4. Christians can have different opinions about many
teachings, but not about Christ and His atoning
sacrifice, and still be one in Christ.

Yrupxav SUo oxAuata
Eylve éva atOxnua
Yrupxav SUo LAapTUpEC
Yrnpxe éva pavapt

© Now

Epunveieg kal Juunepdaopata
3. O paptupag A ioteue OTL TO dWE NTAV MPACLVO
yla To OxNua A Kol CUMITEPAVE OTL To davapl
TPETEL VA ATAV KOKKLVO yLa TOo OXnua B.
4. O paptupag B mioteue O0TL TO PWG NTAV TPACLVO YLa
TO OXNUa B Kol cupmépave OTL To GavapL TPEMEL val
ATOV KOKKLVO yLa TO OxXnua A.

KataAnyovtag OtL n memoibnon Ttoug KoL TO
CUUTEPOAOUO  ATAV  OWOTO KOL OTn  OUVEXELD
amalrtwvtag  va PNV umapéel  aAo  mibavod

OUUMEPOOUO, N €PUNVELN KAl TO CUUTIEPACUA TOUG
£YLVE TO QTAPAITNTO CUUTEPACLAL.

ouunépaoua
3. Asv undpyel apudlopnTnon yla ta T€ooepa
yeyovorta.
4. AuvatoTnTEG OXETIKA UE TIG SNAWOELS KoL Ta
CUUMEPACHOTA TOUG.

d. To éva sivat AaBoc¢ kal to GAAo cwoTo.

e. Katta dvo eival owotd - To davaptl ATav
TIPACLVO KalL oo TG U0 TAEUPEG.

f.  Kavéva and ta duo dev eival owaoto. To dwg
Sev Aettoupyouoe.

MNapatnprnote Kal okedTeite To AlokaAuPn 21:8 «ANAG YL
TOUG POPBLOPEVOUG, KL AILOTOUC, KOL OOTPOTALOUG, KO
S8oAodovoug, Kal mopvous, Kot Ayoug, Kol ELOWAOAATPEC,
Kol 6Aoug toug PeUTeG, To PEPOG TOUG Ba eival otn Alpvn
TIoU Kalyetal pe dwTld kat BelddL. mou eival o Seutepog
Bavatog». Auti n epdatik dnAwon daivetal va pnv
adnrvel meplbwpla epunveiag. AN
4. MMouwog eivat o Pevtng; Evag pe Eva apeTavonto
PEpa 1 aUTOC TTOU TO KAVEL TIPAKTLKY TOU PEUATOC;
5. TMotog eivat 5o0Aodovog; AUTOG TTIOU OKOTWVEL AAoV
 UTOG Ttou aoKel Tn SoAodovia péoa otnv Kapdild
ToU;
6. [MMolol eivat oL mOpvoL; AuTOG ToU elXe 0eEOUAALKEC
OXE£O0ELG UE KATIOLOV GAAO €KTOG amtd T cL{UYO Tou
KATIOLOC TTIOU KAVEL TTopVvEeia;

H epunveia tou Yevtn, Tou $podvou Kol Tou mopvou bev
oAAalel tnv gpdatikn dnAwon tng AmokaAuPng 21. AANG
OmoLo¢ amaltel and 6Aoug va akoAouBroouv tnv epunveia
TOU yLa To Ttolot eival ot Peuteg, oL povol Kal oL TopvoL
elvat SiyaoTikog. Pwpaioug 1:32 «mapolo mou yvwpilouv
™ &ikain andédacn tou Oeol OTL O6COL KAVOUV TETOLA
npaypata ofilouv Bdavato, Oxt povo ouvexilouv [to
€AANVIKO vONUa TOU XTPOVYK aOKel ouVEXWG] va KAVOuv




T. F.

5. Expressing one’s personal opinion that displays an
attitude of your superiority and your brother’s
inferiority does not display God’s love.

T.__ F.__

Lesson 9

In Christ and In Fellowship with One Another
“I delivered to you as of first importance what | also
received: that Christ died for our sins in accordance with
the Scriptures, that he was buried, that he was raised on
the third day in accordance with the Scriptures” (1
Corinthians 15:3-5). Note — to the Jews “according to the
scripture” meant the Tanaka or Old Testament.
On Pentecost Day “those who received his word were
baptized (immersed), and there were added that day about
three thousand souls. And they devoted themselves to the
apostles' teaching and the fellowship, to the breaking of
bread and the prayers. And awe came upon every soul, and
many wonders and signs were being done through the
apostles. And all who believed [committed to Christ] were
together and had all things in common.” (Acts 2:41-44)
Those who repented of their rejection of Jesus as the Son
of God, the Messiah, the Christ and were immersed into
Christ’s death were added to Christ’s Body by God having
been cleansed of their sins. Therefore, they were united
with Christ and continued steadfastly in the apostles’
teachings before any epistles had been written. The
Apostles’ doctrine, teachings, did not add anything to the
facts of the Good News, Christ’s death and resurrection.
Their inspired teachings were in both general and specific
terms. Thus, the apostles’ teachings taught Christians how
to live for Christ, grow and mature into the likeness of God;
e.g., love, merciful, patient, kind, truthful, just and others.
“...He reconciled in the body of his flesh through death, to
present you holy and without blemish [sins were removed]
and unreproveable before him: IF so be that ye continue in
the faith, grounded and stedfast, and not moved away from
the hope of the gospel.” (Colossians 1:22-23)
“Do you not know that all of us who have been baptized
into [union with] Christ Jesus were baptized into his death?
We were buried therefore with him by baptism into
death, in order that, just as Christ was raised from the dead
by the glory of the Father, we too might walk in newness of
life. For if we have been united with him in a death like his,
we shall certainly be united with him in a resurrection like
his.” (Romans 6:3-5)
“Do not be unequally yoked with unbelievers. For what
partnership has righteousness with lawlessness? Or what
fellowship has light with darkness?” (2 Corinthians 6:14)
“If we say we have fellowship with Him while we walk in
darkness, we lie and do not practice the truth. But if we

ouTd oKplBWE Ta mpdyuota, oAAd kat erdokiualouv
€KEVOUG TIOU TAL LGKOUV».

O 0Oeb¢ yvwpilel Tnv kopdld kot Ba kplvel Sikala
aveédptnta amnod TG anoPelg tou avBpwrmou. O avopwmog
Sev umnopel va anodaociosl molog elval og Kowwvia pe Tov
©¢g6 kat Ta matdd Tou pe Ao TNV TTPOCWITLKY TOU YVWHN
Kal eppnveia. O dvBpwrog Unopel va Kpivel Tig mpAgeLs Tou
aAAou, aAAd o Oedg kaBopilel aUTEC TTOU £ival og Kowwvia
podi Tou.

Elvat moAU coBapo mapdmtwia yLa onolovenmoTe, e8IKA
yla ekelvov mou BOewpeltar oOtL eivat ny€tng n
TIPOCWTILKOTNTA £€oUciag, va adrveL TNV EVTUTWON OTL N
YVWHN TOou 8V UTTOKELTAL O€ apdLoBrnTnon.

AdoU To suvayyéllo eival yeyovog, dnhadn? O Xplotog
npooédepe Tov eaUTO Tou we e€NewTtikn Buoia kot epdoov
oL OlbaokaAiec Twv QMOCTOAWV E€lval EUMVEUCUEVEG
aAnBeLeg, n Stakplon petafd twv SVo Ba Sieukplviotel ota
akOAouBa mévte onpela.

6. To punvupa tou Evayyeliou eival pla dtaknpuén tou
guayyeALKOU YEYOVOTOG TIOU KATIOLOC ATTOSEXETAL
amopplimntel. Etol, n miotn oto éva yeyovog (o Xplotog
elvat KUplog) katl n urtakor og AuTOV HECW TNG
LETAVOLAC KaL 0Tn pia mpdén (Bamtiopoa oto Bdvato
Tou XpLoToU) eival n Baon tng evotnTac.

7. OLé8aokalieg Twv amootoAdwv dev gival yeyovota,
OMw¢ gival To evayyéALo, aAAG [EUMVEUCUEVEG]
£pUNVeiec kal utovooUpeva mou Bacilovtal oto
gUQyYEALO.

8. To doyua [616aoKkaAleC TwWV AmooTOAWY] EMITPEMEL TN
oulntnon kat tov dtdloyo [oulntnon], Tn Stavontikn
SLEYEPON KAL TO TEVIWA TOU Vou. QpLUAleL TouG ev
XpLotw, aAAQ JLE TETOLO TPOTIO WOTE 0 KaBEvag va
avantuooetal avaioya pe tn Sk Tou
povadikoTnTa.

9. OLbLadOopEG OXETIKA LUE TO SOV UMOPEL LEPLKEG
dopég va emiBapuvouv Tn cuvavactpodn, ald
elvat Tpaywko Aabog vo urtoB£cou e OTL N opodwvia
Tou Soyparog, tng Stdaockaliag, eivat n Baon g
ouvavaotpodnc.

10. O ypadeg tng Kawvng Atabnkng dev pmopouv va
glvat n Baon tng evotntoc. Méoa toug
armokaAuTTteTaL 0 Xplotdg. Ta KaAd véa, To
guayyéALo, gival n BAaon tng evoTNTAG.ALGKEUT amd
tov Alexander Campbell
Epwtnoelg

6. Hotavpwon tou Xplotou, n mpoadopd TG
oapaptiog tou Inoou, eival éva emaAnBeloluo
YEYOVOC.

T. F.

7. Twv anootoAwvOL Si6ackalieg Sev elval
TipAyHaTa Tou cuvEBRnaoav, Ta omola sivat
YEYovoTa, aAAd EUMVEUCUEVES SNAWOELG TTOU




walk in the light, as He is in the light, we have fellowship
with one another, and the blood of Jesus his Son cleanses
us from all sin. If we say we have no sin, we deceive
ourselves, and the truth is not in us. If we confess our sins,
he is faithful and just to forgive us our sins and to cleanse
us from all unrighteousness. If we say we have not sinned,
we make him a liar, and his word is not in us.” (1 John 1:6-
10)
“My [Christ] prayer is not for them alone. | pray also for
those who will believe in me through their message [the
Good News], that all of them may be one, Father, just as
you are in me and | am in you. May they also be in us so
that the world may believe that you have sent me.” (John
17:20-21)
Jesus stated in Matthew 7:1 that a disciple is not to judge
his brother. So, if one refuses to fellowship another
because of differences in interpreting of some non-specific
instruction, is he walking in the light? If he is not, how can
Christ’s blood continue to cleanse him? For the apostle
John stated in 1 John 1:7 “But if we walk in the light, as he
is in the light, we have fellowship with one another [not just
those who agree with us and our understanding], and the
blood of Jesus his Son cleanses us from all sin.”
Only Christ brings unity. He is the Good News. No one
comes to the Father except through Jesus, the Christ! One
is “united with Christ in His death” thus Unity is in the Christ
—the person.
“If anyone says, "l love God," and hates [detest, love less]
his brother, he is a liar; for he who does not love his brother
whom he has seen cannot love God whom he has not
seen.” (1 John 4:20)
Jesus’ purpose for coming to earth was to:
e live among men without sin
e be the atoning sacrifice to remove sin from man
e die with our sins placed upon Him
e remove sin through trust and obedience when
one
o Diestosin
o Is buried into Christ’s death leaving their sins
with those placed on Christ at the cross
o Is raised a new spiritual creation by God free
of past sins
o s put by God into Christ’s body, His Church,
Kingdom of God on earth
o Does, out of love not of duty or command, God’s
will of evangelizing, encouraging and performing

good works.
Questions
1. The first Christians were in fellowship because
a. ___ TheywereallJews
b. __ They were all from the same country
c. ___ They had Christ and all things in

common

propoUV va culntnBoulv Kol v EpNVEUTOUV UE
CUUTTEPACHATA KL CUUTEPACLOTA.

T ___ F.
8. H ouveyncg acknon tg apoptiog odnyel og alwvio
Bavaro.
T. __F___

9. H yvwun Twv EKKANCLACTIKWY NYETWV £lTe elvat
TIOLUEVEG, LEPOKNPUKEC, TPeaBUTEPOL, LEPEIG N
namnog dev undkettal oe apdlopitnon.

T. _F

10. To svayyéAlo Tou Xplotol eival o Bavarog, n
Tadn Kot n avaotaon Tou Inoou, yeyovog mou
Umopel gite va yivel anodekto eite va
anoppldBei, evw oL S1I600KAALEG TWV ATIOCTOAWY
elval EUMVEVOUEVEC EPUNVELEG TTOU HITOPOUV VOl
oulntnBouv kat va culntnBouv.

T. F.

Mabnua 8
Avoxn

MPEMEL VA UTIAPXEL QVEKTIKOTNTA, QVEKTIKOTNTA, EAEOC,
pokpoBupia kat umopovr otn SbaockaAia (ddackalia)
KoL TN yvwpn, aAAd OXI o suayy£Aio kabwg to Evayyéiio
elvat o O8pdupoc mpo¢ TN owtnpia. H Beodmvevotn
SidaokaAio Twv anootoAwy eivat n 086¢ npog tn Beooefn
{wn kabwg Slaknputtouv ta KaAd Néa os «OAo Ttov
KOopo». OL XpLotlavol Sev MPEMEL TOTE VoL OTOUATHOOUV VAl
gvayyehilovtal.

e H avektikotnta 8ev amattel va Mapadwoel KAVe(g
Kapia aAnBelo.

e OL MPOCWIIKEG I TPOCWTIKEG ATIOPELG TIPEMEL VA
ekdpalovral avolytd ywa oulntnon, aAAd moté va
unv yivetat dokipaoia cuvavaotpodnc.

e Hevotnta eival eduktr povo pe Baon tnv miotn 0tLo
InooU¢ gival 0 XpLoTOG KoL TNV UTIAKON) OTO EUAYYEALO
Tou - tov Bavato Tou, thv Tadn KoL ThV avAoTaor
Tou - pe tn BuBLon otov Bavatd Tou.

e OuL Xplotiavol pmopel va Swadépouv yla moAa
TPAYHOTA KAL VA Elval aKOUA Eva.

e Otav kamolog v Xplotw eyKoTaAelmeL Tov XpLoTo Ko
maleL va TOV gumLoTeveTal. Aev eival mAEov o€
KoLvwvia pe Tov XpLoTo.

e H amaitnon MH¢ TPOCWIILKAS YVWHNG va yivel
Soklpaocia ouvavaotpodng mpokalel SLopdxeg Kot
Siyaouo.

Exdpalovrag Tig anoPelg Toug, oplopévol XpLoTlavol, site
oakouola eite ek mpoBéoewg, paivetal va apdiBaiiouy yla
TNV €MKPLVELDL KOL TNV QKEPOLOTNTO EKEVWV HE TOUG
omoioug Sltadwvouv. AnAwoeLg OTwG «n 1ot pou glvat
kateuBsiav amnd tn Biplo» i «n BipAog SnAwvew» mou




2. The 3,000 reconciled on Pentecost would be
presented to God holy and without blemish IF they

a. ___ Remained in Jerusalem

b. __ Remained loyal to the Law of Moses

c. ___ Continued faithful to Christ and His
teachings

3. Christians are united with Christ

a. ___ when they acknowledge that Jesus is
the Christ, the Son of God

b. __ When they cease living a rebellious life

c. ___ In His death following their burial by
immersion

4. Fellowship with God and those in Christ requires
faithfulness to Christ and His teachings
T. _F
5. One cannot love God and not love all others in
Christ, their brothers
T. _F__

Lesson 10

Re-United with Christ
The Apostle Paul stated that all mankind suffers from the
sin problem stating: “for all have sinned and fall short of the
glory of God, and are justified by his grace as a gift, through
the redemption that is in Christ Jesus, whom God put
forward as a propitiation [atonement] by his blood, to be
received by faith” (Romans 3:23-24).
All of us are faced with some type of sin that, if not cleansed
by the blood of Christ, will separate us from our Lord and
Savior. James expressed our problem of yielding to
temptation stating “Let no one say when he is tempted, ‘I
am being tempted by God,” for God cannot be tempted
with evil, and he himself tempts no one. But each person is
tempted when he is lured and enticed by his own desire.
Then desire when it has conceived gives birth to sin, and sin
when it is fully grown brings forth death” (James 1:13-15).
Then a little later he wrote: “... the end of those things is
death. But now that you have been set free from sin and
have become slaves of God, the fruit you get leads to
sanctification and its end, eternal life. For the wages of sin
is death, but the free gift of God is eternal life in Christ Jesus
our Lord.” (Romans 6:21-23)
When a Christian yields to temptation and returns to their
former sinful way of life and later desires to be reconciled
to God, what action does God require of him? Does God
require penance, physical punishment, some financial
penalty or baptism again? Does the Bible proscribe a
restoration course of action to be followed by the wayward
Christian and for the local assembly of Christians when one
is reconciled and re-united with Christ?
The reconciling process must begin with the recognition of
one’s state of rebellion and with a desire to be forgiven and

umovooUV Tn YVWHN Tou dAAou atopou 6ev eival Kot
UTIOSNAWVOUV UL OTACT AVWTEPOTNTAG OTN YVWON KaL ThY
KaTovonon. @swpouv T yVwun Toug wg «BLBALKA» KoL Tou
abdehdol TOUG OxL. AUTEG oL SnAwoelg adrivouv tnv
eviUmwon oOtL o adepdog Toug eival adang, OxL
TIVEUMOTIKOG 1 Peubodiddokahog. loobduvapel pe to
'speaking evil of'. Auto ev npénel va eival. Asv delyvel tnv
ayarn tou OsoU. OAot ev Xplotw eivat ol SoUAoL Tou Kat ot
LEpELC TOU yLla va uttnpeToLV Tov O£0. Kaveig dev ival o
ONUOVTLKOG artd Tov AoV Aoyw TNG dLavolag, TnG yvwong,
NG Katavonong f Tng Lkavotntog pNTopLkAG. H ayamnn twy
abeApwv TPEMEL vaL UTIEPLOYVOEL.
Epwtnoelg
6. H avektkotnta O6ev amnawtel thv mapadoon
omotaodnnote aAnbeLag.
T. F.

7. OUL Tpoowrikeég amopel Sev TPETMEL TOTE va
QIOTEAOUV TECT CUVAVACTPODNC.
T. _F
8. Hevotnta umopeti va enitevyBei pe tnv memoibnon
OTL 0 InooUg elvatl o XpLoTog Kal n urtakon atn pia
pagn tng Pubiong.
T. _F
9. Ou Xplotiavol pmopouv va €Xouv SLOPOPETIKEG
anoPelc yia moAEG Sidaokahiseg, aAAd OxL yla TovV
Xploto kot tnv eflhewtiky Tou Ouoia, kalt
e€akoAouBoUv va sival éva ev Xplotw.
T. _F
10. To va ekppalelg TNV MPOCWTTKN YVWUN KATOLoU
Tou OelXvel Ml OTAON UTEPOXNG OOU KOl TNV
KatwtepdTNTA Tou adeddou oou dev Selxvel tnv
ayann tou Ogou.
T F___

M&Bnua 9

210 XpLOTO Kall 0TV Kowwvia LeTtafl Toug
«Zag MopESwoa W MPWING onupacioc autd mou élofa
eniong: OtL o Xplotog méBave ylo TIC AUOPTIEG HOC
oUpudwva pe TS Mpadeg, 6t Badtnke, OTL avaotnOnke TNV
TPt NUépa oUWV Ue TG Mpadég» (A' KopvBioug 15: 3-
5). Znuelwon — yla toug EBpaioug «cupdwva e T ypadn»
onuowe n Tavaka n n MNaAawd Awadnkn.
Tnv nuépa tng MNevinkootr¢ «doot éhafav Ttov Adyo Tou
Barmtiotnkav (Bubiotnkav) Kol mpootéBnKav ekeivn TNV
nuépa mepimou tpelg XIAadeg Puxés. Kat adoolwbnkav
otn Sdaokalia Twv amMooTOAWV Kal oTn cuvavaotpodn,
OTO OTAGCLUO TOU APTOU KOl OTLC PooeUXEC. Kal emnABe
6éo¢ oe kaBe Yuyxn, kat MoAAA Bavpata Kol onpela
yivovtav péow twv amootoAwv. Kot 6Aot ool miotevav
[6ecpeupévol atov XpLotd] Atav pall Kot sixav to mavro
Koway. (Npatelc 2:41-44)




reconciled to God. But desire alone is not enough; there
must be a change in attitude, heart, mind and inner being.
They must communicate their desire to be forgiven and
restored to the one(s) to whom they seek reconciliation -
God and man. The parable of the prodigal son in Luke
15:11-32 appears to explain this process. God is always
open to repentance and reconciliation. However, this is not
necessarily true with all who claim to be in Christ even
though they are to forgive as Christ forgave them.

God’s children through the ages have had the sin problem.
The Children of Israel, the race God chose to bring Christ,
the Messiah, into the world were constantly rebelling
against him thus committing spiritual adultery by
worshipping the idol gods of the nations near them,
thereby breaking their covenant relationship with Him. But
every time they repented of their sins, by tearing down
their idols of false gods and returning to Jehovah with a
penitent and contrite heart, God forgave.

David, a man after God’s own heart, is an example of an
individual sinning against both God and man when he
committed adultery and then murder in an attempt to
cover up his sin. When the prophet Nathan confronted
David, David’s heart, his inner being, was filled with grief,
his attitude changed stating “l have sinned against the
Lord.” He returned and repented. God forgave.

Demas was a companion of Paul’s on one of his missionary
trips as he sent his regards to the Colossian church
(Colossians 4:14). Later Paul stated “Demas, in love with
this present world, has deserted [forsaken; abandoned]
me” (2 Timothy 4:10). The Bible is silent regarding Demas’
final spiritual situation.

Simon, the sorcerer, magician, of Samaria attempted to
purchase God’s gift. Peter forcefully explained his sinful
situation to him stating; “May your silver perish with you,
because you thought you could obtain the gift of God with
money! You have neither part nor lot in this matter, for
your heart is not right before God. Repent, therefore, of
this wickedness of yours, and pray to the Lord that, if
possible, the intent of your heart may be forgiven you. For
| see that you are in the gall of bitterness and in the bond
of iniquity." And Simon answered, "Pray for me to the Lord,
that nothing of what you have said may come upon me"
(Acts 8:20-24).

In 1 Corinthians 5 we read of a Christian brother involved in
a sexually immoral situation not even tolerated by the
pagan Gentiles. Paul told the Corinthian disciples to deliver
him to Satan in order he would become aware and
acknowledge his sin so that his spirit [soul] might be saved.
It should be obvious that sin begins in the inner man and
can be a physical action such as sexual immorality or an
attitude problem of desiring personal pleasure such as
money or recognition.

Oool petavonoayv yla TNy amoppuPr toug Tou Incol wg
YwoU Tou Oeou, Tou Meooia, Tou XplotoU kat BuBiotnkav
oto Bavato Tou XpLoToU, MPOOTEBNKAV OTOo WO TOU
XpLotou amnd tov Oed adol kabaplotnke amo TI¢ apapTieg
ToUG. Q¢ £k TOUTOU, EVWONKAV LLE TOV XPLOTO KOL CUVEXLOOV
otaBepd TI¢ SL6acKaAlEG TwV AMOCTOAWY TPV ypadTtolv
OTIOLECONTIOTE EMIOTOAEC. To SOyHa Twv AMOCTOAWY, oL
SbaokalAieg, 6ev mpdoBeoav Timota ota yeyovota Twv
KaAwv Néwv, Tou Bavdrtou kal tng avdotaong Tou XpLotou.
Ol gumvevopéveg SL8aokalieg Toug NTav TG00 Yevikol 660
kot edkol. Etol, ol StdackaAieg Twv amootoAwv didagav
OTOUG XploTlavoug mw¢ va {ouv yla tov XpLoto, va
pHeyaAwvouv Kot vo wplpalouv otnv opoiwon tou Ogou.
TLX. QyATtn, EAENWY, UTTOLOVETLKOGC, EVUYEVIKOG, ELALKPLVAG,
Sikalog kat aAAol.

«..JUUPW\lWOoE PE TO CWHA TNG OAPKAG TOU HECW TOU
Bavdtou, yla va oo mapoucLAcEL ayloug Kal xwpig Peyadt
[oL apaptiec adalpéBnkav] Kol AVETIKPLTEG EVWIILOV TOU
eAmntiba tou Evayyehiou». (Kohoooaeig 1:22-23)

«Aev E€peTe OTLOMOL epeig MOV €xoupe Barmtiotel o€ [Evwon
pe] tov Xplotd Incou PBadtiotnkape oto BAvVATO TOU;
Tadrkape, Aoundv, pall tou pe to Banticua otov Bavaro,
ylOl VOL TIEPTIOT|OOUE, OTIWE 0 XPLOTOC OO TOUC VEKPOUC
pe tn 66€a Tou Matépa, £TOL KL ELELC VO TIEPTIAT OOV E OF
Kawoupyla {wn. AdtL av evwBnkape pall tou o évav
Bavato oav tov 81ko Tou, Ba sipaocte achaAwg evwpévol
padi tou og pla avaotaon oav tn Stk tou». (Pwualoug 6:3-
5)

«Mnv guvdéeoTe Gvioa e TOUC ArmLotou. MNarti mola oxéaon
€XeL n Sikaoolvn Pe TNV avouio; H mola kowwvia €xeL to
dwe pe o okotadi» (2 KopwvBioug 6:14)

«Av AéLLE OTL €xoupe Kowwvia pall Tou EVw TEPTIATALE OTO
okotadi, Aépe Pépata kat Sgv aokoUpe TNV aAnBela. AANG
Qv TIEPTIATAUE OTO PwG, OMwG elval ekelvog oto dwg,
€XOUME KOWWVIO 0 €vag Le Tov AAAov, Kol To aipa tou
Inoou, Tou Yol tou, pog koBapilel anod kabes apoptia. Av
TIOUHE OTL Sev £OULE apapTia, EEAMATOUE TOV EQUTO LAG,
Kol n aAnBela dev eival péoa pag. Av OLOAOYOUUE TIG
opaptieg poag, eivat motog kal Sikalog yla va  pog
OUYXWPNOEL TIC OUAPTIEG MG KoL va pag kaboaplosl amo
KABe adikio. Av ToUpe OTL eV AUOPTACALE, TOV KAVOUE
PelTn, KaL o Adyog tou Sev eival péoa pagy. (1 lwavvn 1:6-
10)

«H mpooeuyn pou [tou Xplotol] Sev eival povo yla auvtouc.
Mpooeuyopat emiong ylo. ekeivoug mou Ba motéPouv os
HEVO HEOW TOU HNVUMOTOC Toug [ta KaAd Néa], wote va
elvat Aol éva, Matépa, OMwE 0V €loal LECA LOU KaL EYW
elpal péoa oou. EiBe va elval kot autol péoa pog yla va
TUOTEPEL 0 KOOMOG OTL e £0TeAESY. (lwdvvng 17:20-21)

O Inoouc 6nAwoe oto Katd MatBaiov 7:1 6tL évag pabntnig
Sev mpénel va kpivel tov adehdo tou. Etol, av kamolog
apvnBel va cuvavaotpadel évav aAlov Adyw Sladopwv
otnv gpunveia kamnotag pn l8kng Sibaokaliag, mepnatd




In 2 Corinthians 2:6-9 Paul is concerned that the Christian
delivered to Satan, who had repented did not feel he was
accepted by the Corinthian Christians “The punishment
inflicted on him by the majority is sufficient for him. Now
instead, you ought to forgive and comfort him, so that he
will not be overwhelmed by excessive sorrow. | urge you,
therefore, to reaffirm your love for him.”

Repentance is not a simple change. It produces an action, a
distinct alteration of one’s focus on life from personal
pleasure to a spiritual relationship with God.

Paul stated “Godly sorrow brings repentance that leads to
salvation and leaves no regret, but worldly sorrow brings
death.” (2 Corinthians 7:9-11).

James tells Christians to “... confess your sins to one
another and pray for one another, that you may be healed.
The prayer of a righteous person has great power as it is
working (James 5:16).

John, the aged apostle, wrote in Revelation chapter 1 to
the churches of Asia telling then that unless they repented
God would take action against them. Some may have
believed as some do today that once they were save they
would always be saved. But their salvation was not
guaranteed for John told them they needed to repent and
return to God or He would remove their lampstand, source
of light and life.

When a rebellious child of God becomes aware of his or her
sinful situation, turns away from their sinful course toward
a course pleasing to God, prays earnestly for God's
forgiveness so he can be reconciled to Him and to those
who are in Christ, God forgives.

The local congregation is not to regard him as a second-
class Christian prohibiting from functioning as God’s
servant. For who but Christ has authority over His servants?
They are to assemble with the wayward Christian, help and
encourage him to live faithfully to God. He has returned
and been forgiven by God and God expects him to perform
functions needed by the Body. Leaders and brethren must
not consider him less necessary or less important as all
have sinned, repented and returned at some point during
their Christian life whether publicly or privately. In fact, the
whole church must assist the returning, repentant and
reconciled brother in becoming a worker in the Kingdom.

Questions
1. The reconciling process must begin with the
recognition of one’s rebellious state and with a
desire to be reconciled to God
T. F.

2. What action does God require of a sinning Christian
to return and be reconciled to him?
a. ___ Physical punishment
b. __ Financial fine
Cc. ___ Baptism again

oto dwg; Av Sev eival, mwe unopel to aipa Tou Xplotol va
ouveyloel va tov kaBapilel; AoTL 0 amootolog lwavvng
SNAwoe oto 1 lwavvn 1:7 «AMNAG av tepnatdpe oto ¢wg,
OTWCE AUTOC €lval oTo dwC, EXOUHE Kowwvia PeTafd pog
[6xL pOvo ekelvoug TOU OCUUPWVOUV UE €UAC KOL TNV
Katavonon pogc], kat to aipa tou O Inoouc o YIO¢ Tou pag
kaBapilel and kabes apaption.
Movo o XpLotog dpepvel Tnv evotnta. Autog ival Ta KaAd
véa. Kaveig Sev £pxetal otov Matépa mapd HOVo HECW TOU
Incou, tou Xplotou! Karmoiog eival «evwpévog HE TOV
Xploto oto Bavartd Tou», €toL n Evotnta elval otov XpLoto
- To MPOOWTO.
«AV KATOoLOG TEL, «ayarw Tov Oed» Kot pLoel [amexBavetal,
ayarna Awyotepo] tov adehdo Tou, eival Pevtnc. ylatl
ekelvog mou Sev ayamnd tov adeAdpo tou mou eide, dev
pmopel va ayamnnost tov Oeo mou bev gidex. (1 lwavvn
4:20)
O okomo¢ Tou IncoL mou NPBe otn yn NTav:
e {Nos avapeoa og avOpwIoug xwpig apoptia
e cival n e€lhewtikn Buoia yla tnv adaipson g
opaptioc ano tov avBpwro
e va meBavoupe £xovtag TG AUOPTIEC HLOG TAVW
Tou
e adalpéote TNV OpAPTIO LECW TN EUTTLOTOOUVNG
KOIL TNG UTTOKONG OTAV KATTOLOG
o MeBaivel otnv apoptia
o Eivat Bappévog oto Bdavato tou Xplotou
apVovTaG TIC APOPTIEG TOUG UE EKEIVEG TIOU
£xouv TonoBetnBel oTov XpLoTO OTO OTAUPO
o AvaotiBnke plo véa TVEUATIKY Snuloupyla
and Tov BOed  amalaypévn  amno
T(PONYOUUEVEG QUAPTIES
o TomoBeteltal and tTov Oed OTO CWHA TOU
Xplotou, otnv EkkAnolo Tou, otn Baoleia
Tou OeoUl otn yn
o Kavei, ano ayann oxL yla kabrkov ) evioAn, To
B£Anua tou OeoU va suayyeAilel, va evBappUVEL
KOl val KAVEL KOAd Epyat.

Epwtnoelg
6. OLTPpWTOL XPLOTLOVOL TV O KOLVWVIA yLaTi
a. ___ 'Hrav oMot EBpaiot
b. ___ Hrtav 6AoL amo v idla xwpa
c. ___ Elyavtov Xplotd kat 6Aa ta mpaypata
KOWa

7. 0L 3.000 mou cupdpAlwdnkav tnv Mevtnkooty Ba
napouaotalovtoucav otov OQed Aylol Kal Xwpig

Peyadt AN
a. ___ Napépelve otnv lepoucainu
b. __ Epewe motdg oto Nopo tou Mwuon
C. ___ ZuvEXloe TUOTOG OTOV XPLOTO Kal TLG

Si6aokalisg Tou
8. O Xplotiavol sival evwpévol Pe Tov XpLoto




d. __ Change infocus of life from self to God
e. ___ prayer seeking forgiveness

f. _ _aandb

g. _ dande

3. There are no New Testament examples of any
Christian sinning and needing to repent and return
to God.

T. __ F__

4. Asinning Christian who repents and returns to God

is restricted in serving God.
T F__

5. The local body of Christ must encourage the

repentant Christian toward faithfulness and

service.
T. F.
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MaBnua 10

ZavaEVWUEVOL E TOV XPLOTO
O Andotolog Mavdogc dnAwaoe OTL OAn n avBpwnotnta
unodEpel amd to MPOPANUA TNG apaptiag SnAwvovtag:
«ylati 6AoL apaptnoav Kal otepouvtal Tn §6€a Tou OeoU,
Kal Sikalwvovtal amd T Xapn Tou w¢ dwpo, HECW TNG
AUTpwong mou elval otov XpLoto Inoou, tov omoio o Oedg
£Bale eumpog we e€lAéwon [e€lAéwon] e To aipa Tou, yla
va AndOel pe miotn» (Pwpaioug 3:23-24).
OAoL pag¢ BpLOKOUOOTE QVILMETWIOL HE KAmolo £idog
opaptiog mou, av dev kaBaplotel pe To aipa Tou Xplotou,
Ba pog xwplioesl anod tov Kuplo kat Iwthpa pog. O lakwpog
e€édpaoe 1O TMPOPANUA pOG va UTOKUYPOUUE OTOV
TELPAOHO SnAwvovtag «Kaveic va pun AésL otav nelpaletal:
«MNepadlopal and tov Oed», ylati o Oeog dev pnopel va
Oeleaotel pe to KOKO, KoL 0 8Log Sev TelpAleL KavEvay.
ANG kdBe ATOpO Mmalvel OTOV  TEPOAOUO  OTAV
TIAPAcUPETAL KaL TIUPACUPETAL Ao TN SiKkr) Tou ermbuplia.
Tote n embupia otov cuMdaBel yevwd apaptia, Kol n
opaptio 6tav peyalwoel yevwd Bavato» (lokwpou 1:13-
15).
2Tn OUVEXELQ, Alyo apydtepa Eypai)e: «... TO TEAOG AUTWY
TWV TpayHATwY gival o Bavatog. AMA Twpa ToU EXETE
eAeuBepwBei amo tnv apaptia kat yivate SovAoL Tou OsoU,
0 KapTog mou Ttalpvete odnyel 6ToV ayLaopo Kot 6To TEAOG
Tou, oTNV alwvia {wr). AOTL 0 HLoBog TNG apapTiag sival
Bavatog, aAAd To Swpedv Swpo Tou OoU elval N aLwvLA
{wn ev Xplotw IncoL otov KUpLo pag». (Pwpaioug 6:21-23)
Otav €vag XpLoTlovog UTOKUTITEL OTOV TELPOOHO KOl
ETUOTPEPEL OTOV TTPONYOULEVO OULAPTWAOS TPOTO {WHG TOU
Kal apyotepa emBupel va cupdAlwBel pe tov Ogo, Tmola
O0pdaon amnawtel o Oed6¢ amd autov; Amaltel o Oegdg
METAVOLA, CWHATIKA TILWPLO, KATIOLA OLKOVOLKN TIOW i
TaAL Bamtiopa; AnayopeUet n BiBAog pia mopeia Spdong
OTTOKATACTOONG TIOU TIPETEL VA akoAoUBNceL 0 SUOTPOTIOC
XpLOTLaVOG KAl Yl TNV TOTILKN GUVEAEUON TwV XPLOTLAVWV
OTaV KAToLoG oUUdALWOEL Kal emavevwBel pe Tov XpLoTo;




H Sladwkaocia cupudAlwong mpEmeL va EEKLVAOEL PE TNV
avayvwplon NG Kotdotaong ef€yepong KoL HE TNV
ermbupia va ocuyxwpebel kat va cuudALwOel e Tov Oo.
AMG n emBupila amd poévn g Sev apkel. TPEMEL va
umapéel pla aAlayn otn otdon, tnv Kapdld, To LUAAO Kol
NV eowteplk UTapén. MpEMeL va KOWOTMOoLoouv Thv
ermbupia toug va ocuyxwpnBouv kat va amokatactabolv
0€ €Kelvov PE Tov omolo emilntouv tn cupdlhiwon - Tov
©e06 Kkal Tov avBpwmo. H mapafoArn Tou Acwtou UloU oTo
Noukag 15:11-32 ¢paivetal va e€nyel avtr tn Stadikaoia. O
@eb¢ elval mavta ovolTtdg OTn METAvVOLA KoL TN
oupdiwon. Qotooo, autd Sev LoxUEL amapaitnTa yla
O0Aoug 600l Loxupilovtal OTL elval v XpLotw, TIOPOAO TIOU
TIPETIEL VOL GUYXWPNOOUV OTWE TOUG CUYXWPECE 0 XPLOTOC.
Ta maldld Tou Oeol OTO MEPOOUA TWV AlWVWV ElYav TO
nMpoBAnua tng apaptiag. Ta MNawdia tou lopanA, n uin
Tiou emélefe 0 OedC va hEPEL OTOV KOGUO ToV XpLoTO, TOV
Meoola, emavactatoloOV OUVEXWG EVOVIIOV  TOU
Slampatrovtag £T0L TVEULATIKA Holxela Aatpelovtag Toug
Beol¢ eldwAa Twv €Bvwy Kovtd Toug, onaloviag £Tol Tn
oxéon 61abnkng toug pall Tou. AMNG kGBe dopd mou
LETAVONOAV YLa TIC OpapTieg Touc, ykpeuilovtag ta eldwAd
TOUG TWV PeUTIKWV Bewv Kal emotpédoviag otov lexwpa
HE HETOVONUEVN KOl UETAVIWUEVN Kapdld, 0 Oe0¢
OUYXWPOUOE.

O AaBis, évag dvBpwrog pe tnv KapdLd Tou OeoU), elval éva
TAPASELYUO ATOUOU TIOU OHOPTAVEL TOCO €vavtiov Tou
Oeol 600 Kal evavtiov Tou avBpwrou otav SlEmpacte
polxela Kal otn ouvéxela povo o€ pla mpoonabela va
KaAUPeL tnv apaptia tou. Otav o mpodntng Nabav
avTteTwroe tov AaBid, n kapdild tou AaBid, To ECWTEPLKO
Tou elvay, yéuloe BALYN, n otdon tou aMate SnAwvovtag
«apdptnoa evavtiov tou Kuplou». Eméotpede Kal
MeTaviwoe. O Oedg cuyxwpnoE.

O Anuag nAtav ouvipodog tou Mavlou oe éva amd ta
LEPATIOOTOAIKA.  Tou tafibla  KabBwg £o0tedve  TOUG
XOLPETIOMOUE Tou otnv  ekkAnoila tng Koloooaiag
(Kohoocooeic 4:14). Apyotepa o [Mavdoc 6nAwoes «O
NTEHAG, EPWTEVPEVOC LE AUTOV TOV TIAPOVTA KOOUO, £XEL
gykataAeiPet. pe eykatéAewpe» (B’ TyudOeo0 4:10). H BiBAog
OLWTMQA OXETIKA PE TNV TEALKN TIVEULOTIKA KATAOTOON TOU
Anua.

O Zipwv, o payog, payog, TG Zapdpelog mpoonadnos va
ayopdoel to Swpo tou Otol. O Métpog tou e€nynos He
SUvopn v apaptwAn tou katdotacn dnAwvovtag: «Eibe
To aofuL cou va XoBel poll oou, ywati voulleg oOtTL
UMOPOoUOEG VO AMOKTNOELG TO SWwpPo Tou OeoU pe xprpatal
Aev €xete oUTE PEPOG OUTE KANPO O QUTO To B€pa, ylatin
Kapdla ocog Oev elval ocwot evwrov Tou Oegol.
Metavonote, Aoutov, yld aUTAV TNV Kakio oag Kot
npooeuynBeite otov Kuplo, wote, av elvat duvatodv, va cag
ouyxwpebel n mpdBeon NG KapdLdg cag. AOTL PAENW OTL
Bplokeoal otn xoAn tn¢ mukplag kol oto 6e0pdO TNG




avopiag." Kal o Zipwv anavtnoe: "Mpocsuynoou yLa péva
otov KUplo, yla va punv £pBel timota amod autd Tou eimeg
enavw pou" (Mpactelg 8:20-24). ).

210 1 KoptvBioug 5 Stafaloupe yla Evav Xplotiavo adeido
TIOU EUMALKETAL O Ulat 0e€oUaAIKA avhBLKn Katdotaon
mou &ev yilvetol QVvekT Kav omd Toug eLOWAOAATPEC
EBvikoU¢. O NawAog eine otoug KopivBloug padbntég va tov
TIAPASwWOoOUV OTOV ZATAVA YLA VA CUVELSNTOTIOLCEL KA Val
avayvwploel TNV apaptio Tou, wote va cwBel to mvelpa
[Wuxn] tou.

Oa mpémnel va eival mpopaveg OtL n apaptia EEKvA anod tov
E0WTEPLKO AVOPWTO Kol Umopel va €ival Lo CWHOTLKA
EVEPYELO OTIWG N 0oV OALKN avnOkoTnTa 1 £va MpoBAnua
ouuTEPLPOPAG EMBU LG TPOCWTTLKNG EUXAPLOTNONG OTTWG
XPrHOTA 1] avayvwpeLon.

Y10 2 KopvBioug 2:6-9 o MavAog avnouxel OTL 0 XpLOoTLaVOS
miou mapaddbnke otov otavd, o omoiog gixe LeTavoroeL
Sev éviwbBe OtTL Atav amodektog amd toug KopivBloug
Xplotlavolg «H tiuwpia mou tou emiBAndnke amd tnv
mieloPnodia eival apkety y!' avtdv. Twpa, avt' autou,
TIPETIEL VAL TOV CUYXWPIOETE KAL VA TOV TTAPNYOPHOETE, yla
VoL LNV Tov Kuplevoel n umtepBoALkn BALPN. Zag mpoTpETw,
Aoumov, va eruPBefalwoste Eava TV aydmnn oag yu' autov».
H petavola sivaldoyt pio omAn alayn.Tomapdysl pla
Spaocn, pla eudlakpltn oAhayr tng eotiaong KAMOLoU oTh
{wn amo tnVv MPOCWTIILKA EVXAPLOTNON O LA TIVEULOTLKN
ox€an Ue Tov O¢0.

O NavAog dNAwaoe "H Beikn BAIYN PpEpvel petavola mou
odnyel otn cwtnpia kat ev adnvel kapia AU, ald n
eykoouia OAPN dépvel Bavator. (2 KopwBioug 7:9-11).

O lakwpPog AéeL otoug XpLoTLavoUG: «... EEOLOAOYNOTE TLG
opapTieg oag o £vag otov aAlov Kal tpoosuxnOeite o évag
yla Tov GAAov, yla va Bepamneuteite. H mpooeuyr evog
Sikalou avBpwrou €xel peydAn dSuvaun kabwg Asttoupyetl
(lokwpBou 5:16).

O lwavwwng, o nAlwwpévog amoéotohog, £ypalde oto
kedbdAato 1 tng AmokaAuyng otig ekkAnoieg tng Aclag
Aéyovtag toOTe OtTL, av &ev petavoouvoav, o BOegd¢ Ba
avaAapPave Spaon esvavtiov toug. Kamolol pmopsl va
nilotevayv OnMwC KAmoLoL oAEPa OTL amd TN oTlyun mou Ba
owlovtav Ba cwlovtav mavta. AANG n cwtnpla toug dev
Atav e€achaAlopévn yati o lwdavvng Toug ime OTL £MpeTte
va  petavonoouv Kal vo  emotpéPouv otov B0,
Stadopetika Ba adatpoloe Tov AUXVOOTATH TOUG, TNV TTNYN
TOoU PWTOG KOl TNC {WNAC TOUG.

Otav éva emavaotatnuévo maldi tov Ogol avthapBavetol
TNV QUOPTWAN TOU KATAOTOON, OMOMAKPUVETAL Ao ThV
OHAPTWAN TIOPELO TOU TPOC UL TTopeia EVAPEDTN OTOV
Qe0, mpooeUyeTal Bepd yLa T CUYXWPESH TOU OoU WOoTE
va unopéoel va cudAlwOel padl Tou kal pe 6ooug eivatl
ev Xplotw, o O ouyxwpel .

H tomukn ekkAnola Sev mpémel va tov Bewpel wg xpLotiavo
SeUlTePNC Katnyoplog mou amayopeleL va AELTOUPYEL wg




UTINPETNG TOU Oe0U. MNarti molog eKTOC amo Tov XpLoTod €XeL
e€ouaia otouc SoUAouc Tou; Npémel va cUYKeVTPWOOUV pe
TOV MapATPOomo XpLotlavod, va tov Bonbroouy Kal va Tov
evBappuVouV va {oeL TILOTA oToV O€0. EXel emLoTpEPEeL Kall
£Xel ouyxwpnOBel amo tov Oed Kol 0 OedC MEPLUEVEL ATTO
QUTOV va. eKTEAEDEL AELTOUPYLEG TTOU XpelaleTal To Zwua. Ot
NYETeg kat ol adeldol Sev mpémnet va tov Bewpolv Alyotepo
armopaitnto f AlyOTEPO ONUAVTLKO, KoBwg OAoL €xouv
OLOPTAOEL, UETAVONOEL KOl EMIOTPEPEL KATOLO OTLYUN
KOTA TN SLAPKELA TNG XPLOTLAVLIKAG ToUC {wNG gite Snuodoila
elte WOlWTKA. ZTNV MpaypatikdTnTa, OAOKANPN N ekkKAnoia
TPEMEL va BonBraoeL Tov emoTpEPovta, HLETAVONUEVO Kal
oupdwpEvo adeddo va yivel epyatng oto BaoiAelo.

Epwtnoslg

6. H Sladikaoio cupdIAlwoNg TIPEMEL VOl EEKLVIOEL UE
NV avayvwplon TG €MaVOOTATIKAG KATAOTACNG
KATolou Kal pe tnv embupia va cuudhwbel pe
ToV Qb

T. ___ F___

7. MNola evépyela amaltel o0 Oeog amo Evav opapTwAd

XploTiavo yla va emotp€Pel Kot va cupdALwBel

podi Tou;
a. __ JWHOTIKA TWwpla
b. __ Owovoulkd mpootipo
c. ___ NdABamtion
d. __ AMayn oto enikevipo ™G {wAg amno
ToV EQUTO oTov Ogd
e. ___ TPOOEUXN Tou {NTA cUyXWPESH
f. _ axkap
g. __ Okaie

8. Aev unapyouv mapadeiypata tng Kawng Atadrikng
OmoLloUdNTIOTE XpLoTLovoU va apapPTAVEL Kal va
XPELATETOL VA UETOVONOEL KOl va eTLOTPEPEL OTOV
O¢o.

T F__

9. ‘Evag apoptwAdg XpLoTLavog TIou HETAVOEL Kot
ETULOTPEDEL OoTOV Oed elvol TEPLOPLOUEVOC OTNV
umnpecio tou Osou.

T F___

10. To TomKO WA Tou XpLoToU TIpETEL va evOappUVEL
TOV LETAVONUEVO XPLOTLAVO TIPOC TV TLOTN KaL TNV
umnpeoioa.

T F__
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